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ค�ำน�ำ

หอจดหมายเหตุแห่ งชาติ ได้ขอภาพถ่ายที่ น่ าสนใจของผม 

เก่ียวกับกิจกรรมด้านต่าง ๆ ที่ทำ�ไว้ ระหว่างเวลาหลายสิบปี เก็บรักษาที่ 

หอจดหมายเหตุแห่งชาติ ภาพที่คิดว่าสำ�คัญส่วนหนึ่งได้แก่ภาพการไปเยือน

ต่างประเทศเป็นทางการ ภาพการประชุมองค์กรระหว่างประเทศและภาพ 

การรับรองแขกต่างประเทศ ตลอดเวลาที่ดำ�รงตำ�แหน่งผู้นำ�ในรัฐสภา

ภาพต่าง ๆ  เหลา่นีจ้ะมคีณุคา่ข้ึนถ้ามคีำ�บรรยายว่าด้วยสถานที ่บคุคล 

และเหตุการณ์ที่เกี่ยวข้อง ซึ่งหอจดหมายเหตุแห่งชาติ ต้องการมาก เพื่อเก็บ

รกัษาไว้เปน็บนัทึกภาพประวัตศิาสตร ์และหอสมดุแหง่ชาตติอ้งการเก็บรกัษา

และเผยแพรไ่ปตามหอสมดุแห่งชาตทิกุแห่ง เพ่ือประโยชน์แก่ประชาชนท่ัวไป

ผมเห็นดว้ยกับข้อคดิน้ี จงึใชเ้วลาในชว่งปลายชวิีต ฝากผลงานท่ีสำ�คัญ

ไว้เพื่อมอบให้ผู้สนใจเป็นบรรณาการ โดยไม่มีการจำ�หน่าย และตั้งใจจะ

เผยแพร่ให้แก่ผู้สมควรได้รับหนังสือนี้เท่านั้น

บันทึกภาพประวัติศาสตร์ความทรงจำ�ในการเยือนประเทศต่าง ๆ 

ตามคำ�เชิญอย่างเป็นทางการระหว่างดำ�รงตำ�แหน่งประธานรัฐสภา เล่มนี้  

เกิดขึ้นจากการเดินทางไปเยือนประเทศต่าง ๆ ตั้งแต่ พ.ศ. ๒๕๒๗ โดยไป

เยือนประเทศสหพันธรัฐรัสเซียและสาธารณรัฐโปแลนด์ ซึ่งต้ังใจจะจัดพิมพ์

เป็นเล่มแรก 
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แต่เนื่องด้วยหนังสือบันทึกภาพประวัติศาสตร์ความทรงจำ�ในการ

เยือนสาธารณรฐัประชาชนจนี ซึง่เปน็การเยือนใน พ.ศ. ๒๕๒๘ ได้ดำ�เนนิการ 

แล้วเสร็จและแจกจ่ายให้แก่ผู้สนใจแล้ว หนังสือเล่มท่ีสองที่พิมพ์ไปแล้ว  

ได้แก่บันทึกภาพประวัติศาสตร์ความทรงจำ� บทบาทด้านต่างประเทศ  

ของรฐัสภาในระหว่างดำ�รงตำ�แหนง่ประธานรฐัสภา หนงัสอืเลม่นีจ้งึเผยแพร่

ตามมาเป็นลำ�ดับท่ีสาม และจะพยายามจัดพิมพ์การเยือนประเทศต่าง ๆ  

ที่เหลืออีกหลายประเทศตามความเหมาะสมและในโอกาสอันควรต่อไป

ศาสตราจารย์ ดร.อุกฤษ มงคลนาวิน
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สหพันธรัฐรัสเซีย
๒๘ กรกฎาคม - ๔ สิงหาคม ๒๕๒๗







ควำมสัมพันธ์ไทย - สหพันธรัฐรัสเซีย
ด้ำนรัฐสภำ



สหพันธรัฐรัสเซีย

ประเทศแรกทีผ่มและคณะผูแ้ทนรฐัสภาไทยได้เดินทางไปเยือนได้แก่ 

“สหพันธรฐัรสัเซีย ระหว่างวันที ่๒๘ กรกฎาคม ๒๕๒๗ – ๔ สงิหาคม ๒๕๒๗”

ก่อนการเดินทางผมได้ขอข้อมูลเก่ียวกับสหภาพโซเวียตมาศึกษา 

ก่อนล่วงหน้า เพื่อเรียนรู้เรื่องต่าง ๆ ในลักษณะที่ว่า การไปเยือนครั้งนี้คณะ 

ผูแ้ทนรฐัสภาของเราต้อง “รูเ้ขา” ไว้ก่อนเป็นการล่วงหน้า โดยต้องสารภาพว่า  

คณะของเรามีความรู้เก่ียวกับสหภาพโซเวียตน้อยมาก หรืออาจกล่าวได้ว่า 

ไม่เคยรู้มาก่อนเลย เรารู้แค่เพียงว่า สหภาพโซเวียตเป็นประเทศ “หลังม่าน

เหล็ก” เป็นประเทศที่เป็นอันตรายต่อประเทศประชาธิปไตย

จึงได้ขอทราบข้อมูลท่ีส�ำคัญของสหภาพโซเวียตจากกระทรวงการ

ต่างประเทศ ซึ่งได้มอบข้อมูลทั้งหมด มาให้คณะของเราได้ศึกษาก่อนการ

เดินทาง ดังนี้

ข้อมูลเกี่ยวกับสหภาพโซเวียตฉบับนี้ประกอบด้วยเอกสารดังต่อไปนี้

๑.สหภาพโซเวียต โดยสังเขป

๒.สหภาพโซเวียต ด้านการเมือง

๓.ความสัมพันธ์ไทย-โซเวียต
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สหภาพโซเวียตโดยสังเขป (ปี ๒๕๒๗)

ประมุข	 ได้แก่ ประธานคณะอภมิขุสภาโซเวยีตสงูสดุ (President 

of the Presidium of the Supreme Soviet) 

	 ปัจจุบันผู้ด�ำรงต�ำแหน่งน้ีได้แก่ นายคอนสแตนติน 

เชรเนนโก

เลขาธิการพรรค 	 ต�ำแหน่งท่ีส�ำคญัทีสุ่ดในสหภาพโซเวียตคือ เลขาธิการ

พรรคคอมมิวนิสต์ ปัจจุบันผู้ด�ำรงต�ำแหน่งนี้ ได้แก่  

นายคอนสแตนตนิ เชรเนนโก (Konstantin Chernenko)

รัฐสภา	 การเลือกตั้งรัฐสภาของสหภาพโซเวียต (Supreme 

Soviet of the USSR มีขึ้นทุก ๆ  ๕ ปี การเลือกตั้งที่ผ่าน

ไปครั้งสุดท้าย มีขึ้นเมื่อเดือนมีนาคม ๒๕๒๗ 

	 รฐัสภาโซเวียตแบ่งออกเป็น ๒ สภา ได้แก่ Soviet of the 

Union และ Soviet of nationalities ซึง่มนีาย Tolkunov 

และนาย Voff เป็นประธานสภา ตามล�ำดับ 

พรรคการเมือง 	 พรรคการเมืองท่ีถูกต้องตามกฎหมายมีพรรคเดียวคือ

พรรคคอมมิวนิสต์ 

การแบ่งส่วนราชการ	สหภาพโซเวียตแบ่งหยาบ ๆ ได้เป็น ๑๕ สาธารณรัฐ 

ได้แก่ สหพันธ์สาธารณรัฐรัสเซีย สาธารณรัฐยูเครน 

ไบโลรัสเซีย อุซเบค คาซัค จอร์เจีย อาเซรไบจาน  

ลิทัวเนีย มอลเดเวีย แลทเวีย คีรกิช ทาจิค อาร์มีเนีย 

เตอร์กเมน และ เอสโทเนีย
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ความสัมพันธ์ไทย	 ประเทศทัง้สอง เริม่มคีวามสมัพันธ์ทางการทูตระหว่าง

กับรัสเซีย	 กัน ตั้งแต่ ปี ๒๔๔๐ และยุติลงเมื่อเกิดการปฏิวัติใน

รัสเซีย เมื่อปี ๒๔๖๐ ภายหลังสงครามโลกครั้งท่ี ๒ 

ไทยและโซเวียต ได้รื้อฟื ้นสัมพันธภาพทางการทูต

ระหว่างกันข้ึนใหม่ เมือ่ปี ๒๔๙๐ ปัจจบุนัความสมัพันธ์

ไทย-โซเวียต ด�ำเนินไปเป็นปกติ แม้โซเวียตจะด�ำเนิน

นโยบายต่างประเทศ โดยเฉพาะในปัญหากัมพูชา  

แตกต่างไปจากไทยก็ตาม

รายชื่อและต�ำแหน่งบุคคลส�ำคัญของสหภาพโซเวียต

๑. นาย Konstantin Chernenko	 ประธานคณะอภิมุขสภาโซเวียต 

	 สูงสุด

๒. นาย Nikolai Tikhonov	 นายกรัฐมนตรี

๓. นาย Tolkunov	 ประธานสภา Soviet of the Union

๔. นาย Voff	 ประธานสภา Soviet of the  

	 Nationalities
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สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต (ด้านการเมือง)

๑. ฐานะทางภูมิศาสตร์ มีขนาดพ้ืนที่ ๒๒,๔๐๐,๐๐๐ ล้านตาราง

กิโลเมตร ซึ่งครอบคลุมพ้ืนที่ดินอยู่ถึงหนึ่งในหกของโลก หรือครึ่งหน่ึงของ 

ทวีปยุโรป และหนึ่งในสามของทวีปเอเชีย มีความกว้างจากทิศตะวันตกไป 

ทางทิศตะวันออก ๑๐,๐๐๐ กิโลเมตร และจากเหนือไปใต้ ๕,๐๐๐ กิโลเมตร 

มพีรมแดนยาวกว่า ๖๐,๐๐๐ กิโลเมตร ซึง่กว่าสองในสามเป็นเขตแดนทางน�ำ้

ติดต่อกับ ๑๒ ประเทศ คือ นอร์เว ฟินแลนด์ โปแลนด์ เชโกสโลวาเกีย ฮังการี 

โรมาเนีย ตุรกี อิหร่าน อัฟกานิสถาน จีน มองโกเลีย และเกาหลีเหนือ มีเวลา

ที่แตกต่างกันถึง ๑๑ โซน ประกอบด้วยเมืองใหญ่เล็กกว่า ๒,๐๐๐ เมือง และ

ทุกปีจะเกิดเมืองขึ้นใหม่ ๒๐ เมือง

จ�ำนวนประชากรปรากฏจากการส�ำรวจ เมื่อวันที่ ๑ มกราคม ๒๕๒๗ 

ว่ามีพลเมือง ๒๗๓,๘๐๐,๐๐๐ คน ซึ่งนับว่าเป็นที่ ๓ ในโลก ถัดจากจีนและ

อินเดยี ประกอบด้วยชนเชือ้ชาต ิรสัเซยี ยูเครเนยี และไบโลรสัเซีย กว่าก่ึงหน่ึง 

และเชื้อชาติอื่น ๆ อีกกว่า ๑๐๐ เชื้อชาติ เป็นต้น Yukagirs, Nganasanes, 

Aleuts ฯลฯ ประชากรมอีายุโดยเฉลีย่ ๗๐ ปี อตัราการเกิดร้อยละ ๐.๙๒ ต่อปี 

ส่วนใหญ่ของดินแดนโซเวียต เป็นที่ราบโล่ง ความแบนราบของแนว

กว้างท้ังหมด เริ่มจากทะเลบอลติคไปจรดมหาสมุทรแปซิฟิค ถูกก้ันเพียง 

เลก็น้อยโดยทวิเขาอรูาล ซึง่เป็นแนวแบ่งเขตภมูศิาสตร์ระหว่างยุโรปกับเอเชยี 

โดยมีความสูงทางตอนเหนือ ๑,๘๙๔ เมตร ทางใต้ ๑,๖๐๐ เมตรและตอน

กลาง ๕๐๐ เมตร เท่านัน้ ทางภาคใต้และตะวันออกเฉียงใต้มีเทือกเขาคอเคซัส 

เทือกเขาปาร์มี ซึ่งกั้นพรมแดนกับอัฟกานิสถาน เทือกเขาชายานซึ่งติดต่อ

กับมองโกเลีย ส่วนตอนที่ติดกับประเทศจีน ก็มีเทือกเขาเทียนซานและอัลไต  

สุดตะวันออกมีเทือกเขาดาลนูวอสต๊อกและคามซัสก้า ทางแดนตะวันตก 
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ในท่ีราบต�ำ่ตดิกับประเทศโปแลนด์ มหีนองบงึกว้างใหญ่ ซึง่ท่ีลุม่เหล่านี ้ได้สร้าง 

ความหนักใจให้แก่พระเจ้านโปเลียนเมื่อปี ค.ศ. ๑๘๒๒ และแก่กองทัพนาซี 

หลงัศตวรรษต่อมา ท่ีน่าสงัเกตเก่ียวกับเขตแดนโซเวยีต คอืทะเลสาบแคสเปียน 

และช่องเขาต่าง ๆ ที่เข้าสู่อิหร่าน เคยเป็นเส้นทางการค้าสายไหมของจีนใน

ประวัติศาสตร์และการรุกรานของพวกตาด

ขั้วโลกเหนือครอบคลุมดินแดนบางส่วน ทางตอนเหนือสุดของภาค

ตะวันตก รอบ ๆ  แหลมโกล่า ดนิฟ้าอากาศคลายความรนุแรงลงบ้าง เพราะปลาย 

กระแสน�ำ้อุน่กัลฟสตรมี ซึง่ไหลจากชายฝ่ังฟลอรดิาขึน้ไปยังแอดแลนติคเหนือ 

และในที่สุดผ่านไปถึงบริเวณอาร์คติค ส่วนทางตะวันออกตลอดมหาสมุทร 

อาร์คตคิไปทางอลาสก้า เรอืจะเดนิได้บางเดือนในปีหน่ึง และแผ่นดินมนี�ำ้แข็ง 

ปกคลมุอยู่ตลอดปี จงึท�ำการเพาะปลกูไม่ได้ แต่การก่อสร้างอาคารบ้านเรอืน

ในปัจจุบันในแถบนั้นอาจกระท�ำได้แล้วโดยอาศัยวิธี permafrost

แม่น�้ำที่ยาวเกินกว่า ๑๐๐ กิโลเมตร มีจ�ำนวนประมาณ ๔,๐๐๐ สาย 

คดิเป็นความยาวท้ังหมดประมาณ ๙๐๐,๐๐๐ กิโลเมตร แม่น�ำ้ท่ีส�ำคัญได้แก่ 

โอบี เลียนา อามูร์ เยนิเซ และ วอลก้า ทะเลสาบที่ส�ำคัญได้แก่ แคสเปียน  

อาราล ไบคาล (ลึกที่สุดในโลก ๑,๖๒๐ เมตร บรรจุน�้ำจืดบริสุทธ์ิถึง 

หนึ่งในห้าของโลก) ลาโดกา และ บัลคาซ

อากาศ แตกต่างกันอย่างที่สุด ทางภาคเหนือติดมหาสมุทรอาร์กติค 

หนาวจัด บางส่วนของดินแดนยาคูเทีย (Yakutia) ในเดือนมกราคม อุณหภูมิ

ลดลงเหลือ –๕๐ องศาเซลเซียส ต�่ำสุดที่เคยวัดได้ –๖๘ องศาเซลเซียส ส่วน

ทางภาคกลางของโซเวียตในเขตทวีปเอเซยี อากาศร้อนจดั อณุหภูมอิยู่ระหว่าง  

๓๐-๕๐ องศาเซลเซียส ฝนตกประมาณปีละ ๑๐๐ มิลลิเมตร ส่วนบริเวณฝั่ง

ทะเลด�ำฝนตกหนักมากวัดได้ถึงปีละ ๒,๕๐๐ มิลลิเมตร
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อาณาเขตที่ก่อให้เกิดกรณีพิพาท ได้แก่ บริเวณพรมแดนจีน ซึ่งตาม

ข้ออ้างของจีน มีจ�ำนวนเนื้อที่ประมาณ ๓๕,๐๐๐ ตารางกิโลเมตร กับเกาะ

ต่าง ๆ  ทางเหนอืของดนิแดนญ่ีปุน่ ทีเ่รยีกกันว่า Northern Territorie ซึง่ญ่ีปุน่

เรยีกร้องท่ีจะเอาคนือยู่ตลอดมา แต่โซเวียตกลบัเพ่ิมก�ำลงัทหารเข้าไปในเกาะ

ที่เป็นปัญหานี้มากขึ้นในปี ค.ศ. ๑๙๗๙ และต่อมาก็ใช้ตั้งยิงจรวด เอส เอส 

๒๐ เข้าไปอีกด้วย เลยท�ำให้ญี่ปุ่นขัดเคืองใจมากขึ้น

	 ๒. การปกครอง

	๒.๑ รูปการปกครอง แบบสหพันธ์ ประกอบด้วย ๑๕ สหภาพ

สาธารณรัฐ (Union Republic) คือ

	- สาธารณรัฐสังคมนิยมสหพันธ์โซเวียตรัสเซีย

	- สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตยูเครน

	- สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตไนโลรัสเซีย

	- สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตอุซเบค

	- สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตคาซัค

	- สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตจอร์เจีย

	- สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตอาเซอร์ไบจัน

	- สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตลิทัวเนีย

	- สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตมอลดาเวีย
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	- สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตลัทเวีย

	- สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตเคอร์กิซ

	- สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตทาจิค

	- สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตอาร์เมเนีย

	- สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตเตอร์กเมน

	- สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตเอสโทเนีย

	ตามที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญ ค.ศ. ๑๙๗๗ มาตรา ๗๖ แต่ละ

สาธารณรฐัเป็นรฐัอธิปไตย มรีฐัธรรมนูญของตนเอง มอีงค์กรฝ่ายนิตบิญัญัติ 

คือ สภาสูงสุด ฝ่ายบริหาร คือ คณะรัฐมนตรี และ ศาลสูงสุด เช่นเดียวกับ

ส่วนกลาง มีกฎหมาย ระบบศาล เมืองหลวง เพลงชาติ ธง และ เครื่องหมาย

ของตนเอง ตลอดจนมีสิทธิตามรัฐธรรมนูญของสหภาพท่ีจะมีความสัมพันธ์

โดยตรงกับรัฐต่างประเทศและมีสิทธิแยกตัวเองออกจากสหภาพได้

	ตามรัฐธรรมนูญ มาตรา ๘๒-๘๘ บางสาธารณรัฐอาจแบ่งออกเป็น

สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตที่ปกครองตนเอง (The Autonomous Soviet 

Socialist Republic) ซึง่ประกอบด้วยพลเมืองทีม่เีชือ้ชาติและขนบธรรมเนยีม

เดียวกัน มีอิสระในการปกครองตนเอง โดยมีองค์กรเจ้าหน้าที่ ศาล อัยการ 

โรงเรยีน องค์กรวัฒนธรรมและสาธารณ (Cultural and public organization) 

ตลอดจนหนงัสอืพิมพ์ของตนเอง ทัง้หมดปฏิบตังิานโดยใช้ภาษาพ้ืนเมอืงของ

คนเชื้อชาตินั้นๆ
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	นอกจากน้ัน ยังมดีนิแดนท่ีปกครองตนเองประมาณ ๑๐ แห่ง (Auton-

omous area) ซึ่งมีลักษณะพิเศษ ในฐานะที่ประกอบด้วยชนหมู่น้อยที่มีเชื้อ

ชาติและขนบธรรมเนียมเดียวกัน 

	๒.๒ สถาบันการเมือง

	รัฐธรรมนูญสหภาพโซเวียต มาตรา ๑๐๘ ได้ก�ำหนดไว้ว่า องค์กรที่

มีอ�ำนาจสูงสุดแห่งรัฐได้แก่ สภาสูงสุด หรือ รัฐสภา (The Supreme Soviet 

of the USSR) ซึ่งมีอ�ำนาจหน้าที่ในทางนิติบัญญัติและแบ่งออกเป็น ๒ สภา 

คือ สภาสหภาพ (The Soviet of the Union) และสภาเชื้อชาติ (The Soviet 

of Nationaities)

	สภาสหภาพ ประชาชนเลือกผู้แทนในท้องถ่ินตนเอง โดยมีอัตรา

จ�ำนวนสมาชกิ ๑ คนต่อประชากร ๓๖๐,๐๐๐ คน ส่วนสภาเชือ้ชาต ิประชาชน

ส่วนใหญ่ในแต่ละสหภาพสาธารณรฐัเลือกผูแ้ทนส่งเข้านัง่ในสภา สาธารณรฐั

ละ ๓๒ คน สาธารณรัฐปกครองตนเอง ๑๑ คน ภูมิภาคปกครองตนเองละ ๕ 

คน และดินแดนที่ปกครองตนเองแห่งละ ๑ คน

	การเลือกตั้งดังกล่าว ประชาชนจะเลือกสมาชิกพร้อมกันท้ัง ๒ สภา 

คณะกรรมการเลือกตั้งจะมีรายชื่อของผู้สมัครรับเลือกตั้งไว้พร้อม ๒ รายการ 

เท่ากับจ�ำนวนสมาชิกท่ีจะได้รับเลือกในแต่ละท้องที่ โดยบุคคลท่ีได้รับการ

เสนอชื่อต่างได้รับการคัดเลือกจากพรรคคอมมิวนิสต์ สหภาพแรงงาน หรือ

สันนิบาตเยาวชนคอมมิวนิสต์ สหกรณ์ ฯลฯ

	วิธีการลงบตัรเลอืกต้ัง เป็นแบบทีผู่ม้สีทิธิเลอืกตัง้แสดงความเห็นชอบ

ด้วย หรือไม่เห็นชอบด้วยกับบุคคลที่ได้รับการเสนอชื่อขึ้นมาเท่าน้ัน (one-
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slate candidates) ในกรณีที่เห็นด้วย ก็เพียงแต่หย่อนบัตรลงในหีบเลือกตั้ง 

โดยไม่กาเครื่องหมายใด ๆ ในกรณีตรงข้ามก็ขีดฆ่าชื่อบุคคลก่อนหย่อนบัตร

เลอืกตัง้ ทัง้น้ี ผูม้สีทิธิออกเสยีงเลอืกตัง้จะต้องมอีายุ ๑๘ ปีบรบิรูณ์ ส่วนผูส้มคัร 

รับเลือกตั้งต้องมีอายุ ๒๑ ปี

	แต่ละสภามีจ�ำนวนผู้แทนเท่ากันคือ ๗๕๐ คน รัฐสภาจึงมีจ�ำนวน

ผู้แทนท้ังสิ้นประมาณ ๑,๕๐๐ คน และอยู่ในต�ำแหน่งคราวละ ๕ ปี มีการ

ประชุมสามัญ ๒ สมัยต่อปี อย่างไรก็ดี ผู้มีสิทธิเลือกตั้งอาจถอดถอนผู้แทน

ออกจากต�ำแหน่งก่อนครบก�ำหนดวาระได้ นับแต่ปี ค.ศ. ๑๙๕๙ เป็นต้นมา 

ปรากฏว่า ผูม้สีทิธิเลอืกตัง้ได้ใช้สทิธิดงักล่าวน้ีถอดถอนผูแ้ทนเป็นจ�ำนวนกว่า 

๘,๐๐๐ คน

	การเลือกตั้งครั้งสุดท้ายได้มีขึ้นเมื่อวันที่ ๔ มีนาคม ศกนี้ โดยปรากฏ

ผลว่า มีผู้แทนที่สังกัดพรรคคอมมิวนิสต์ ๑,๐๗๑ คน (ร้อยละ ๗๑.๔) ที่เหลือ

เป็นบคุคลท่ีไม่สงักัดพรรค ในจ�ำนวนทัง้หมดทีไ่ด้รบัเลอืกตัง้ เป็นคนงาน ๕๒๗ 

คน (ร้อยละ ๓๕.๒) เป็นชาวนารวม(collective farmers) ๒๔๒ คน (ร้อยละ 

๑๖.๑) ในจ�ำนวนทัง้หมด ๑,๕๐๐ คน เป็นหญิงเสยี ๔๙๒ คน (ร้อยละ ๓๒.๘)

	สภาสูงสุดได้เปิดประชุมสมัยแรกหลังเลือกตั้งในวันที่ ๑๑ เมษายน 

ศกนี้

	คณะอภิมุขโซเวียตสูงสุด (The Presidium of the Supreme Soviet 

of the USSR) ได้รับเลือกตั้งจากสมาชิกของสภาสูงสุดในการประชุมของ ๒ 

สภาร่วมกัน อันประกอบด้วยประธาน (Chairman) รองประธานอันดับหนึ่ง 

(First Vice-Chairman) กับรองประธานท่ีเป็นผูแ้ทนของแต่ละสาธารณรฐั ๑๕ 

คน เลขานุการ ๑ คน และสมาชิกอีก ๒๑ คน รวมทั้งสิ้น ๓๙ คน ผลการเลือก
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ตั้งในวันที่ ๑๑ เมษายน ศกนี้ ที่ผ่านมาปรากฏว่า นายคอนสแตนติน เซรเนน

โก เลขาธิการคณะกรรมการกลางแห่งพรรคคอมมิวนิสต์ ได้รับเลือกตั้งอย่าง

เป็นเอกฉันท์ให้ด�ำรงต�ำแหน่งประธานคณะอภิมุขโซเวียตสูงสุด ซึ่งถือว่าเป็น

ต�ำแหน่งประมขุรฐั เปรยีบเสมอืนประธานาธิบดขีองประเทศ และรองประธาน

อันดับหนึ่งได้แก่นายวาสิลี คุสเนสซอฟ เปรียบเสมือนรองประธานาธิบดี

คณะอภมิขุโซเวียตสงูสดุปกตมิกีารประชมุทกุสองเดือน และมอี�ำนาจ

อย่างกว้างขวางทีจ่ะด�ำเนนิการใด ๆ  ก็ได้อนัไม่เป็นการเปลีย่นแปลงแก้ไขหรอื

ขัดต่อรัฐธรรมนูญ เป็นต้น ออกกฤษฎีกา เรียกประชุมหรือยุบสภาสูงสุดและ

ให้มกีารเลอืกตัง้ใหม่ ตคีวามกฎหมายยกเลกิมตแิละค�ำสัง่ของคณะรฐัมนตรี

ซึ่งเห็นว่า ไม่สอดคล้องกับตัวบทกฎหมาย ประกาศสงคราม เรียกระดมพล 

ประกาศกฎอัยการศึก ให้สัตยาบันหรือบอกเลิกสนธิสัญญาระหว่างประเทศ 

แต่งตัง้หรอืเรยีกผูแ้ทนทีไ่ปประจ�ำอยู่ต่างประเทศกลบั อย่างไรก็ดี การกระท�ำ 

ทุกอย่างดังกล่าวนี้ รัฐธรรมนูญบัญญัติให้ต้องรับผิดชอบต่อสภาสูงสุด

คณะรัฐมนตรี ตามรัฐธรรมนูญ มาตรา ๑๒๘ คณะรัฐมนตรีหรือคณะ

รัฐบาลแห่งสหภาพโซเวียต (The Council of Ministers of the USSR) เป็น

องค์กรบริหารและปกครองสูงสุดของรัฐ ซึ่งต้องรายงานและรับผิดชอบต่อ

สภาสงูสดุ หรอืในกรณีระหว่างปิดสภา จะต้องรายงานต่อคณะอภิมขุโซเวียต

สูงสุด คณะรัฐมนตรีมีอ�ำนาจออกมติและค�ำสั่งโดยอาศัยมูลฐานหรืออาศัย

กฎหมายที่มีอยู่ รวมทั้งตรวจสอบการปฏิบัติการให้เป็นไป มติและค�ำสั่งของ

คณะรัฐมนตรีที่ออกจะมีผลใช้บังคับทั่วประเทศ

ตามรฐัธรรมนญู มาตรา ๑๒๙ สภาสงูสดุเป็นผูฟ้อร์มรฐับาล หรอื คณะ

รฐัมนตรดีงักล่าวข้างต้น ซึง่ประกอบด้วยบคุคลจ�ำนวน ๑๑๕ คน คือ ประธาน 

หรือนายกรัฐมนตรี ซึ่งได้แก่บุคคลเดิม คือ นายนิโคไล ดิโคนอฟ โดยได้รับ
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เลอืกตัง้เมือ่วันท่ี ๑๑ เมษายนท่ีผ่านมาน้ี เช่นเดียวกัน รองประธานอันดับหนึง่ 

๓ คน รองประธาน ๑๑ คน รัฐมนตรี ๖๒ คน ประธานคณะกรรมการรัฐต่าง ๆ  

๑๙ คน นายกรฐัมนตรขีองสาธารณรฐั ๑๕ คน และยังมหัีวหน้าส�ำนกังานสถิติ

กลาง ประธานธนาคารชาติ หัวหน้าเจ้าหน้าที่ฝ่ายบริหารของคณะรัฐมนตรี 

และประธานคณะกรรมการควบคุมแห่งประชาชน อีกรวม ๔ คน ทั้งนี้ อาจ

จะมีการแต่งตั้งหัวหน้าส�ำนักงานอื่นเพิ่มเติมอีกเมื่อใดก็ได้

โดยที่คณะรัฐมนตรีประกอบด้วยบุคคลจ�ำนวนมากดังกล่าวข้างต้น 

รัฐธรรมนูญมาตรา ๑๓๒ จึงให้มีการจัดตั้ง Standing body ขึ้น ซึ่งประกอบ

ด้วยนายกรัฐมนตรี รองประธานอันดับหน่ึง และรองประธานท้ังหมดเพ่ือ

วินิจฉัยสั่งการในเรื่องส�ำคัญหรือรีบด่วนต่าง ๆ

ผู้น�ำทางการเมือง ได้แก่ นายคอนสแตนติน เชรเนนโกอายุ ๗๒ ปี 

ซึ่งได้รับแต่งตั้งให้ด�ำรงต�ำแหน่งเลขาธิการคณะกรรมการกลางแห่งพรรค

คอมมวินิสต์ สบืแทนนายยูร ีแอนโดรปอฟ ซึง่ถึงแก่อสญักรรมตัง้แต่วันที ่๑๓ 

กุมภาพันธ์ ศกนี้ นอกจากนั้น ยังด�ำรงต�ำแหน่งประธานคณะมนตรีป้องกัน

ประเทศ หรือประธานสภากลาโหม (Chairman of Council of the Defence) 

และประธานคณะอภิมุขโซเวียตสูงสุดอีกด้วย

นายเชรเนนโก เคยเป็นคนสนิทของนายเบรซเนฟ เมื่อนายเบรซเนฟ

ถึงแก่กรรม จึงเป็นที่คาดว่าจะด�ำรงต�ำแหน่งเลขาธิการแทน แต่กลับเป็น 

นายยูร ีแอนโดรปอฟ หลงัจากน้ัน อทิธิพลของนายเชรเนนโกก็ค่อย ๆ  เส่ือมลง 

จนกระทัง่กลบัมามอี�ำนาจอกีครัง้หน่ึง เมือ่นายแอนโดรปอฟถึงแก่กรรม ทัง้น้ี 

ด้วยความสนับสนุนจากนายทิโคนอฟ นายกรัฐมนตรี และสมาชิกโปลิทยูโร 

อกีบางคน อย่างไรก็ตาม นายเชรเนนโกมปัีญหาในด้านสขุภาพ เนือ่งจากอายุ

สูง เมื่อปีที่แล้วป่วยเป็นนิวมอเนีย ต้องเข้ารักษาตัวในโรงพยาบาลเป็นเวลา  
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๒ เดอืน และมโีรคเรือ้รงัประจ�ำตวัทีเ่รยีกว่า ภาวะถุงลมโป่งพอง (emphysema)  

และโรคหืด นอกจากนัน้ ยังมข่ีาวทีไ่ม่ได้รบัการยืนยันอกีว่า มกีารตัดปอดข้าง

หนึ่งออกไปเมื่อปีที่แล้ว

	แม้นายเชรเนนโก จะมิได้รับเสียงสนับสนุนจากสมาชิกโปลิทบูโร

ทัง้หมดก็ตาม แต่ก็ได้รบัเสยีงสนับสนนุส่วนใหญ่จากคณะกรรมการกลางแห่ง

พรรคคอมมวินสิต์ ทียั่งนิยมชมชอบนายเบรซเนฟอยู่ ซึง่นายเชรเนนโกปฏบิตัิ

งานอย่างใกล้ชิดอยู่ตลอดมา จนกระทั่ง นายเบรซเนฟถึงแก่กรรม และนาย

เชรเนนโกเองก็ด�ำรงต�ำแหน่งสมาชิกโปลิทบูโรตั้งแต่ ค.ศ. ๑๙๗๘ ขณะนี้ จึง

อาจกล่าวได้ว่า อิทธิพลทางด้านการเมืองมีมากพอสมควร	

การดําเนินนโยบายต่างประเทศของนาย เชรเนนโก ด้วยความเห็น

ชอบจาก นายโกรมิโก รัฐมนตรีต่างประเทศ และจอมพลกุสตินอฟ รัฐมนตรี

กลาโหม อาจสรปุได้ว่า มคีวามโน้มเอยีงไปในทางเผชญิหน้ากับรฐับาลสหรฐั 

กล่าวคือ บอกปัดข้อเสนอของสหรัฐ ทับที่เกี่ยวแก่การลดกําลังทหารในยุโรป

และการห้ามใช้อาวุธเคมี รวมทั้งแสดงความไม่แยแสต่อการที่จะกลับไป

เจรจาเรื่องการจํากัดอาวุธนิวเคลียร์ทางยุทธศาสตร์และวิถีปานกลาง และ

ประการสดุท้าย บอยคอตกีฬาโอลมิปิคท่ีลอสแอนเจลสิ นอกจากน้ัน ได้แสดง

แสนยานุภาพ ทางทหาร ด้วยการดําเนินการ ซ้อมรบทางเรือขนาดใหญ่ใน

มหาสมุทรแอตแลนติก ซ้อมยกพลขึ้นบกในเวียตนาม โจมตีขนานใหญ่ใน

อัฟกานิสถาน

พรรคการเมือง ได้แก่พรรคคอมมิวนิสต์ซึ่งจัดตั้งโดยเลนิน อันถือว่า

เป็นองค์การทางสังคมและการเมือง (socio-political organisation) สําหรับ

นําและชี้แนะแก่สังคมโซเวียต
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พรรคคอมมวินิสต์มจีาํนวนสมาชกิกว่า ๑๗ ล้านคน ร้อยละ ๔๓.๔ เป็น

คนงานอตุสาหกรรม ร้อยละ ๑๒.๘ เป็นชาวนารวม ร้อยละ ๔๓.๘ เป็นคนงาน

ตามสํานักงานต่าง ๆ หนึ่งในสี่ของจํานวนสมาชิกท้ังหมด คือ ประมาณ ๔ 

ล้านกว่าคนเป็นสตรี สามในสี่ของจํานวนสมาชิกที่เข้าใหม่ ๆ เป็นคนวัยหนุ่ม

สาว อายุระหว่าง ๑๘-๒๓ ปี

พรรคคอมมิวนิสต์โซเวียตจัดโครงสร้างดังนี้ คือ เริ่มด้วยการจัดเป็น

รูป primary organisation ณ แหล่งท่ีทํางานของสมาชิกพรรคคอมมิวนิสต์ 

และรวมกันเข้าเป็น party organisation ในอาณาเขตต่าง ๆ  มจีาํนวนทัง้หมด

ประมาณ ๔๑๔,๐๐๐ แห่ง การประชุมใหญ่ (party congress) ซึ่งมีขึ้นทุก ๆ 

ห้าปี จะมผีูแ้ทนจาก party organisation เข้าร่วม ประมาณ ๕,๐๐๐ คน ถัดข้ึน

ไปก็มคีณะกรรมการกลางซึง่มสีมาชกิ ๓๒๒ คน และสมาชกิส�ำรองทีไ่ม่มสีทิธิ

ออกเสยีง ๑๕๑ คน คณะกรรมการกลางมกีารประชมุใหญ่ทุกหกเดอืน หน้าท่ี

ที่สําคัญ คือให้ความเห็นชอบในนโยบาย และเป็นผู้เลือกตั้ง คณะโปลิทบูโร 

(political bureau) ซึง่ปัจจบุนัประกอบด้วยสมาชกิ ๑๒ คน และสมาชกิสาํรอง  

๖ คน บุคคลเหล่าน้ีจะมีตําแหน่ง สูงๆ ท่ีสําคัญในคณะรัฐบาลโซเวียตด้วย  

คณะโปลิทบูโรจะเป ็นผู ้ กําหนดนโยบายทั้งหมดทั้งภายในภายนอก

ประเทศ นอกจากนี้ คณะกรรมการกลางจะเลือกต้ังเลขาธิการ ซึ่งได้แก่  

นายคอนสแตนติน เชรเนนโก และเจ้าหน้าที่ในสํานักเลขาธิการอีก ๑๐ คน  

ซึ่งจะเป็นผู้ปฏิบัติงานประจําวันของพรรค
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ความสัมพันธ์ไทย-โซเวียต

๑. ความสัมพันธ์ด้านการเมือง

ไทยกับโซเวียตเริ่มมีการติดต่อกันตั้งแต่สมัยโซเวียตยังเป็น Russian 

Empire ตอนกลางศตวรรษท่ี ๑๙ และได้มกีารสถาปนาความสมัพันธ์ทางการ

ทูตระหว่างกันเมื่อ ปี ค.ศ. ๑๘๙๘ อย่างไรก็ตาม ความสัมพันธ์ได้หยุดชะงัก

ลงหลังการปฏิวัติใหญ่ในรัสเซีย ในปี ๑๙๑๗ ( Tsar ถูกโค่นล้ม) จนกระทั่ง

หลังสงครามโลกครั้งที่ ๒ จึงได้มีการรื้อฟื้น ความสัมพันธ์ใหม่ และสถาปนา

ความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างกันใหม่อีกครั้งหนึ่งเมื่อ ปี ๑๙๔๗

เน่ืองจากความแตกต่างกันของอดุมการณ์ทางการเมอืง ความสมัพันธ์

ทางการทูตจึงมิได้ช่วยให้ประเทศทั้งสองมีการติดต่อสัมพันธ์ใกล้ชิดกัน โดย

เฉพาะในระยะสงครามเย็น แต่พอหลังจากปี ค.ศ. ๑๙๖๘ เมื่อสหรัฐฯ เริ่ม

เปลี่ยนแปลงนโยบายในเอเชีย ไทยกับโซเวียตก็ได้เริ่มฟื้นฟูความสัมพันธ์

ระหว่างกัน โดยเริ่มจากการติดต่อทางการค้าและทางวัฒนธรรม เป็นต้น  

หลังจากนั้น ความสัมพันธ์ก็ได้คืบหน้าดีขึ้น ในปี ๑๙๗๐ ไทยกับโซเวียตได้ 

ลงนามในความตกลงทางการค้าระหว่างกัน ต่อมาในช่วงปี ค.ศ. ๑๙๗๓-๑๙๗๖  

ซึ่งเป็นช่วงที่สหรัฐฯ แสดงท่าทีว่าจะลดบทบาทของตนในภูมิภาคนี้ลง ขณะ

เดียวกัน จีนได้เริ่มมีความสัมพันธ์เป็นทางการกับไทย โซเวียตจึงได้พยายาม

เสริมสร้างความสัมพันธ์กับไทยในทุกระดับ จนกระท่ังเกิดเหตุการณ์ปฏิรูป

การปกครองแผ่นดนิในประเทศไทยเมือ่ วันที ่๖ ตุลาคม ๑๙๗๖ ไทยได้ดําเนนิ

นโยบายต่อต้านประเทศคอมมวินสิต์อย่างแข็งขัน ความสมัพันธ์ไทย- โซเวียต

จึงยุติการพัฒนา
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ความสัมพันธ์ไทย-โซเวียตได้กลับสู่สภาพปกติอีกครั้งหน่ึงหลังจาก

ท่ีได้มีการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองในประเทศไทยเมื่อปลายปี ๑๙๗๗ แต่ 

หลังจากทีเ่กิดปัญหากัมพูชา ในปี ๑๙๗๘ การพัฒนาความสัมพันธ์ไทย-โซเวยีต 

ก็ได้หยุดชะงักลง และได้ลดน้อยถอยลงอกี เมือ่โซเวียตได้ใช้กองกําลงัของตน

เข้ารกุรานอัฟกานสิถาน อย่างไรก็ตาม ต่อมาระยะหลงันีค้วามสมัพันธ์ดงักล่าว 

ได้คลี่คลายไปในทางที่ดีขึ้น มีการแลกเปลี่ยนการเยือนระหว่างรัฐมนตรี

ช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศของทั้งสองฝ่าย โดยอดีตรัฐมนตรีช่วย

ว่าการกระทรวงการต่างประเทศ อรณุ ภาณุพงศ์ ได้ไปเยือนโซเวียตเมือ่เดอืน

ธันวาคม ๑๙๘๒ และนายกาปิตช่า รัฐมนตรีช่วยว่าการต่างประเทศโซเวียต 

ได้มาเยือนไทยเมื่อ เดือนกุมภาพันธ์ ๑๙๘๓ นอกจากนั้น ก็มีการแลกเปลี่ยน

การเยือนระหว่างรฐัสภาไทย-โซเวียต คณะผูแ้ทนทางการค้า ฝ่ายบรหิารงาน

ของกรงุเทพมหานครกับนครมอสโก สภาสังคมสงเคราะห์กับกระทรวงกิจการ

สังคมโซเวียต เป็นต้น

ความสัมพันธ์ไทย-โซเวียต เย็นชาลงระยะหนึ่งหลังจากที่ฝ่ายไทย 

ขบัไล่ เจ้าหน้าทีโ่ซเวียตในไทยบคุคลหน่ึงออกนอกประเทศในข้อหาจารกรรม

เมื่อเดือนพฤษภาคม ๑๙๘๓ และเมื่อเกิดกรณีเครื่องบินโดยสารเกาหลีใต ้

ถูกยิงตกโดยโซเวียตเมื่อเดือนกันยายน ๑๙๘๓ อย่างไรก็ตาม ความสัมพันธ์

ในปัจจุบันถือได้ว่าอยู่ในชั้นปกติ ท้ังนี้แม้จะเกิดเหตุการณ์ต่าง ๆ ดังกล่าว 

ข้างต้นขึ้น และแม้สหภาพโซเวียตจะดําเนินนโยบายต่างประเทศและมีท่าที

ต่อสถานการณ์ระหว่างประเทศบางปัญหา โดยเฉพาะอย่างย่ิงปัญหากัมพูชา

ทีไ่ม่สอดคล้องกนั กับไทย แต่ไทยก็พยายามรกัษาความสมัพันธ์กับโซเวยีตไว้

ระดับหนึ่ง โดยมีขอบเขตที่ตั้งไว้เป็นมาตรฐาน นอกจากนั้น ไทยก็มีนโยบาย

ที่จะไม่แสดงท่าท่ีที่เป็นศัตรูต่อโซเวียต ท้ังนี้ ไทยและอาเซียนประสงค์ท่ีจะ 

โน้มน้าวให้โซเวียตชักจูงหรือกดดันให้เวียดนามหันมาเจรจา หาทางแก้ไข
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ปัญหากัมพูชาอย่างจริงจัง โดยให้ความสําคัญต่อโซเวียต และชี้ให้เห็นว่า 

โซเวยีตเป็นมหาอํานาจทีเ่ป็นปัจจยัสําคญัในการแก้ไขปัญหาระหว่างประเทศ

ต่าง ๆ และสามารถ มีบทบาทที่สร้างสรรค์ในการแก้ไขปัญหาในภูมิภาคนี้

๒. การแลกเปลี่ยนด้านวัฒนธรรมและการกีฬา

ฝ่ายโซเวียตพยายามทุกวิถีทางที่จะให้ฝ่ายไทยทําความตกลงใน

โครงการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมและการกีฬากับฝ่ายโซเวียตในรูปใดรูปหนึ่ง 

เช่น จัดทําโครงการแลกเปลี่ยนเป็นรายปี หรือลงนามในบันทึกความเข้าใจ

ยืนยันในหลักการกว้าง ๆ ว่า ท้ังสองฝ่ายตระหนักถึงความสําคัญของการ 

ส่งเสริมวัฒนธรรมในด้านต่าง ๆ

เก่ียวกับเรื่องนี้ ไทยไม่มีนโยบายที่จะทําความตกลงด้านวัฒนธรรม

และ การกีฬากับโซเวียต เพราะว่าโซเวียตอาจจะใช้ประโยชน์ในทางเผยแพร่

อิทธิพลทาง การเมืองและการโฆษณาชวนเชื่อ ดังนั้นไทยจึงกระทําการแลก

เปลี่ยนเป็นรายกรณี โดยส่วนมากจะเป็นฝ่ายรับโซเวียตมากกว่าที่จะส่งไป

โซเวียต โดยเฉพาะทางด้านกีฬา เช่น มวยสากล ยิงปืน ยิมนาสติก วอลเลย์บอล  

เป็นต้น

๓. ความตกลงด้านต่าง ๆ

ไทยกับโซเวียตมีความตกลงระหว่างกันในด้านต่าง ๆ แล้ว ดังนี้ 

	- ความตกลงทางการค้า (ลงนามเมื่อ ๒๕ ธันวาคม ๑๙๗๐) 

	- ความตกลงว่าด้วยการบรกิารเดนิอากาศ (ลงนามเมือ่ ๖ พฤษภาคม 

๑๙๗๑)
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	ขณะนีส้หภาพโซเวียตได้ขอทําความตกลงต่าง ๆ  กับไทยหลาย ๆ  ด้าน 

ได้แก่ ความตกลงว่าด้วยความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และวิชาการ ความ

ตกลงว่าด้วยการเดินเรือ พาณิชย์ ความตกลงว่าด้วยการประมงร่วมกัน และ

ความตกลงทางการกงสลุ แต่ละความตกลงยังมปัีญหาอยู่และอยู่ในระหว่าง

การพิจารณา ซึง่ส่วนใหญ่ฝ่ายไทยยังไม่พร้อมทีจ่ะให้มคีวามตกลงด้วยเหตุผล

ทางด้านความมั่นคงแห่งชาติ

	สาํหรบัความตกลงว่าด้วยความร่วมมอืทางวิทยาศาสตร์และวิชาการ

นัน้ ไทยได้ย่ืนร่างความตกลงเพ่ือให้ฝ่ายโซเวยีตพิจารณาแล้ว แต่ยังไม่ได้รบั

คําตอบ

๔. โซเวียตกราบบังคมทูลเชิญสมเด็จพระเทพฯ เสด็จฯ เยือน

โซเวียต

	ฝ่ายโซเวียตได้กราบบังคมทูลเชิญสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 

เสด็จฯ เยือนโซเวียต ซึ่งกระทรวงการต่างประเทศได้รายงานให้รัฐบาลทราบ

พร้อมด้วยเหตุผล สนับสนุนและให้พิจารณานําความกราบบังคมทูลฯ แล้ว

	เก่ียวกับเรื่องนี้ สํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรีได้มีหนังสือแจ้งว่า ได้

นําความกราบบังคมทูลฯ แล้ว มีพระราชกระแสว่า เวลานี้หลายประเทศ 

กําลังรอคอยให้สมเด็จพระเทพฯ เสด็จฯ ประเทศเหล่าน้ัน ซึ่งได้เชิญเสด็จฯ 

ก่อนหน้าโซเวียต จึงน่าจะต้องกําหนดการเสด็จฯ ตามลําดับก่อนหลัง

๕. ความสัมพันธ์ด้านเศรษฐกิจและการค้า

	ประเทศไทยได้ทําความตกลงทางการค้ากับสหภาพโซเวียตฉบับ

แรกเมื่อ ๒๕ ธันวาคม ๑๙๗๐ ซึ่งถือได้ว่าเป็นความตกลงทางการค้าฉบับ
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แรกที่ประเทศไทยได้ทํากับฝ่ายประเทศสังคมนิยม จากนั้นการค้าระหว่าง

ประเทศไทยกับสหภาพโซเวียตก็ขยายตัวเรื่อยมาตามลําดับ ต่อมา เมื่อ ๑๗ 

ตุลาคม ๑๙๗๙ ได้มีการลงนามในข้อตกลงว่าด้วยความร่วมมือระหว่างสภา

หอการค้าแห่งประเทศไทยและหอการค้าไทยกับหอการค้าและอตุสาหกรรม

โซเวียตเพ่ิมขึ้นอีกฉบับหนึ่ง ซึ่งปรากฏว่าในปัจจุบันมีตัวแทนทางการค้า

ระหว่าง ไทยกับสหภาพโซเวียตอยู่หลายบริษัทด้วยกัน

	การค้าระหว่างไทยกับสหภาพโซเวียตเท่าท่ีผ่านมา ส่วนใหญ่

ประเทศไทยเป็นฝ่ายได้เปรยีบดลุการค้า โดยเฉพาะในช่วงปี ๒๕๒๒-๒๕๒๖ 

ไทยมดีลุการค้าเกินดลุกับสหภาพโซเวียตตดิต่อกันมาถงึ ๕ ปี นบัว่าเป็นผลดี

ต่อเศรษฐกิจโดยส่วนรวม และต่อเกษตรกรของไทยมาก อย่างไรก็ตาม ไทย

ไม่ได้เป็นประเทศคู่ค้าที่สําคัญของสหภาพโซเวียต การส่งสินค้าออกของ

สหภาพโซเวียตมายังไทยเท่าท่ีผ่านมามมีลูค่าอยู่ระหว่างร้อย ๐.๐๐๖-๐.๐๒๘ 

ของมูลค่าสินค้าออกทั้งหมดของตน ส่วนสินค้าท่ีสหภาพโซเวียตนําเข้าจาก

ไทย มีมูลค่าระหว่างร้อยละ ๐.๐๑๕-๐.๐๒๘ ของมูลค่านําเข้าทั้งหมด การที่

สหภาพโซเวียต ซื้อสินค้าจากไทยในระยะ ๔-๕ ปีที่ผ่านมามากขึ้นเป็นเพียง

สถานการณ์แวดล้อม ทําให้สหภาพโซเวียตหันมาซื้อจากไทยมากขึ้น

	สินค้าท่ีประเทศไทยส่งออกไปยังสหภาพโซเวียตน้ัน ส่วนใหญ่เป็น

สินค้า เกษตรหลักของไทยท่ีผลิตได้มาก ได้แก่ ข้าว ยาง ข้าวโพด น�้ำตาล

ดิบ ปอแก้ว ฟลูออไรท์ นอกจากนี้ ยังมีสินค้าอื่น ๆ อีก แต่การส่งออกมีมูลค่า 

ไม่มากนัก

	สําหรับสินค้าที่ประเทศไทยนําเข้าจากสหภาพโซเวียต ได้แก่ วัตถุดิบ

ที่ใช้ทํากระดาษ ซึ่งมีมูลค่านําเข้าสูงที่สุด และเพ่ิมมากข้ึนทุกปี รองลงมา

ได้แก่ ฝ้าย ยานบก และส่วนประกอบ หม้อน�ำ้ เครือ่งจกัรกลและส่วนประกอบ 
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โบราณวัตถุ กระดาษ เภสชัผลติภัณฑ์ เคมภัีณฑ์ อาวุธและกระสุนปืน เป็นต้น 

นอกจากนั้น ยังมีสินค้าอื่น ๆ อีก แต่มีการนําเข้า ไม่สม�่ำเสมอนัก

นอกจากน้ีแล้ว สหภาพโซเวียตก็ได้ให้ความสําคญัด้านการลงทุนร่วม

กัน ( Joint Venture) ในกิจการสําคัญ ๆ ในประเทศไทย เช่น กิจการขุดเจาะ

หินน�้ำมัน โรงงานไฟฟ้าพลังน�้ำ การท่าเรือ ฯลฯ เป็นต้น ส่วนความสัมพันธ์

ระหว่างไทยกับโซเวียต ทางเศรษฐกิจในด้านอื่น ๆ เช่น ความช่วยเหลือและ

การลงทุนนั้น มีน้อยมาก

เหตผุลส�ำคญัท่ีผมตดัสนิใจไปเยือนประเทศรสัเซยีเพราะผมพิจารณา

ว่า สัมพันธไมตรีระหว่างประเทศไทยกับประเทศรัสเซีย อยู่ในสภาพท่ีขาด

ความไว้วางใจซ่ึงกันและกัน เนื่องจากรัฐบาลมีความรู้สึกว่า รัสเซียเป็น

ประเทศคอมมิวนิสต์และมีนโยบายที่เป็นภัยต่อประเทศไทย ด้วยการให้

ความสนับสนุนขบวนการก่อความไม่สงบในประเทศไทย ซึ่งเป็นขบวนการที่

มีวัตถุประสงค์ล้มล้างสถาบันไปถึงการแบ่งแยกดินแดน

	การปฏิบัติของรัฐบาลในระยะเวลาดังกล่าว ได้แก่การสอดส่องผู้ท่ี

ติดต่อกับรัสเซีย เช่น การเข้าไปในสถานทูตรัสเซียซึ่งจะมีต�ำรวจสันติบาล

ปลอมตวัเป็นคนขบัรถแทก็ซีห่รอืสามล้อเครือ่งจอดอยู่ข้างรัว้สถานทตูรสัเซยี 

ถนนสาทร ตลอด ยี่สิบสี่ชั่วโมง

	ผู้ที่เดินทางไปประเทศรัสเซียจะถูกต้ังข้อสังเกตในทางไม่ดี อย่างไร 

ก็ตามความสัมพันธ์ใน พ.ศ. ๒๕๒๗ มีการพัฒนาดีขึ้นในระดับหนึ่ง

	ในภาคราชการได้มีการไปเยือนเป็นทางการของนายกรัฐมนตรี  

(พลเอกเกรียงศักดิ์ ชมะนันท์) และคณะในปี พ.ศ. ๒๕๒๒ ในส่วนรัฐสภา 

มีการไปเยือนประเทศรัสเซีย โดยพลอากาศเอกหะริน หงสกุล ในฐานะ

ประธานรัฐสภา ในปี พ.ศ. ๒๕๒๒
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	เมือ่ผมได้รบัต�ำแหน่งประธานรัฐสภา ในปี พ.ศ. ๒๕๒๗ เอกอคัรราชทูต

ประเทศรัสเซีย ได้ขอเข้าเย่ียมเจรจาและปรารภถึงนโยบายของรัสเซียท่ี

ต้องการเสริมสร้างสัมพันธไมตรีของทั้งสองประเทศให้ดีย่ิงข้ึน และขอเชิญ

คณะรัฐสภาไทยไปเยือนรัสเซียเป็นทางการเป็นประเทศแรก โดยจะให้ทาง

รัฐสภารัสเซีย ท�ำหนังสือเชิญเป็นทางการมายังรัฐสภาไทยทันทีที่ผมตอบรับ

ในหลักการ

	ผมได้พิจารณาแล้วเห็นว่า การตอบรับการไปเยือนน่าจะเป็นผลดีแก่

ความสัมพันธ์ของทั้งสองประเทศ โดยมีหลักการให้ท้ังสองประเทศยุติความ

ระแวง ต่อกัน

	การตัดสินใจไปเยือนประเทศรัสเซีย ซึ่งเป็นประเทศคอมมิวนิสต์

และเป็นที่รู้กันดีว่า ประเทศรัสเซียอยู่เบ้ืองหลังผู้ก่อการร้ายคอมมิวนิสต์ใน

ประเทศไทยในระยะเวลานั้น โดยเฉพาะทางภาคอีสาน

	และที่ต้องน�ำมาพิจารณาโดยรอบคอบ ได้แก่ ขณะนั้นประเทศไทยมี

พระราชบญัญัตป้ิองกนัการกระท�ำอนัเป็นคอมมวินสิต์ พ.ศ. ๒๔๙๕ ใช้บงัคับ

อยู่

	กฎหมายฉบับนี้ ให้อ�ำนาจเจ้าหน้าที่อย่างกว้างขวางในการพิจารณา

ว่าบุคคลใดจะมีการกระท�ำท่ีเข้าข่ายผิดกฎหมายหรือมีการกระท�ำอันเป็น

คอมมวินิสต์ ผูไ้ด้รบัผลกระทบท่ีสดุ ได้แก่ นักการเมอืงบางคน สือ่มวลชน และ

นักศึกษาบางกลุ่ม ที่ได้รับเชิญให้เยือนประเทศรัสเซีย เมื่อกลับประเทศไทย

แล้ว มักถูกด�ำเนินคดี

	คณะผู้แทนรัฐสภาในการน�ำของผมก็เช่นเดียวกัน ถ้าพิจารณาในแง่

หาเรื่อง ก็อาจเข้าข่ายการเยือนที่ผิดกฎหมายได้
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	ผมเองมีความระมัดระวังอย่างมาก โดยพิจารณาว่าสมควรท่ีคณะ

รัฐสภาไทยจะตอบรับค�ำเชิญไปเยือนประเทศรัสเซียหรือไม่

	ผมได้ศึกษาว่า เมื่อ พ.ศ. ๒๕๒๒ ได้มีการเยือนประเทศรัสเซีย ที่

ส�ำคัญสองคณะ โดยในส่วนของฝ่ายบริหารมีการเยือนโดยนายกรัฐมนตรี 

(พลเอกเกรยีงศกัดิ ์ชมะนันท์) และฝ่ายรฐัสภา มกีารเยือนโดยประธานรฐัสภา  

(พลอากาศเอกหะริน หงสกุล) เมื่อ พ.ศ. ๒๕๒๒ ก่อนการเดินทางของคณะ

รัฐสภาไทยโดยการน�ำของผมใน พ.ศ. ๒๕๒๗ เป็นเวลาห่างกันถึง ๕ ปี 

	การเยือนประเทศรัสเซียที่ส�ำคัญที่สุดได้แก่ การเยือนของสมเด็จ

พระเจ้าพ่ีนางเธอเจ้าฟ้ากัลยาณิวฒันา (พระอิสรยิยศในขณะน้ัน) ระหว่างวัน

ที่ ๑๒-๑๕ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๑๗ ซึ่งเป็นการเสด็จฯไปเยือนก่อนหน้าคณะ

ผู้แทนอื่น ๆ ของประเทศไทย ทั้งฝ่ายบริหารและฝ่ายนิติบัญญัติเป็นเวลาถึง 

๕ ปี เป็นการแหวกประเทศม่านเหล็กคณะแรก แต่ทรงย�้ำว่าการเยือนครั้งนี้

จะไม่มีการพูดเรื่องการเมือง และได้รับความเห็นชอบจากรัฐบาลแล้ว

	ก่อนเดินทางผมได้มีโอกาสเข้าเฝ้าพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว

ภูมิพลอดุลยเดช (รัชกาลที่ ๙) กราบบังคมทูลเรื่องการน�ำคณะผู้แทนรัฐสภา

ไทยไปเยือนประเทศรสัเซยีตามค�ำเชญิ ทรงมพีระราชด�ำรสัถึงบคุคลท่ีจะร่วม

คณะไปด้วย ผมกราบบังคมทูลว่า เพ่ือความมั่นใจของทางบ้านเมืองผมได ้

แต่งตัง้ผูแ้ทน ซึง่ด�ำรง ต�ำแหน่งส�ำคญัทางฝ่ายทหาร ๓ ท่าน ได้แก่ เสนาธิการ

ทหาร พลเอกปาโมชช์ ถาวรฉันท์, รองผู้บัญชาการทหารบก พลเอกสืบ  

อักษรานุเคราะห์, แม่ทัพภาคที่ ๒ พลโทพักตร์ มีนะกนิษฐ์ เป็นส่วนหนึ่งของ

คณะผูแ้ทน เพ่ือให้ค�ำปรกึษาทางด้านความมัน่คงและเป็นประกันว่า จะไม่มี

การกระท�ำอันทีจ่ะเข้าข่ายผดิกฎหมายป้องกันการกระท�ำอนัเป็นคอมมวินสิต์ 

เพราะถ้าผดิก็ผดิด้วยกัน นอกจากนัน้ ทางฝ่ายรสัเซยีเองก็จะมคีวามเข้าใจต่อ
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ฝ่ายทหารไทยดีขึ้น โดยเฉพาะทั้ง ๓ ท่านเป็นสมาชิกสภา พร้อมกับการด�ำรง

ต�ำแหน่งส�ำคญัระดบัสงูทางทหารและยินดีมาร่วมคณะเพ่ือสร้างสมัพนัธภาพ

ที่ดีในฐานะมิตร ไม่ใช่ศัตรูกับสหภาพโซเวียต

	เหตผุลส�ำคัญประการสดุท้ายของผมคือ ในเวลานัน้คนไทยอยู่ภายใต้

ความรูส้กึเดยีวกันว่า “รสัเซยี” คอื ปีศาจ หรอื ผีร้าย ท่ีเป็นอันตรายต่อประเทศ

และคนไทย 

	การโฆษณาชวนเชื่อนี้ค่อนข้างได้ผลมาก เพราะเวลานั้นประชาชน

หวาดกลัวและไม่ไว้วางใจรัสเซียเลย

	ผมถือหลักที่ว่า “สิบปากว่า ไม่เท่าตาเห็น ไม่เข้าถ�้ำเสือ จะได้ลูกเสือ

อย่างไร” ผมมั่นใจว่า การไปเยือนของคณะเราด้วยสมมุติฐานที่เป็นมิตร จะ

ได้รบัการตอบแทนเช่นเดยีวกนั และท้ังหมดนีคื้อการตัดสนิใจครัง้ส�ำคัญทีส่ดุ

เพราะเป็นงานที่ค่อนข้างท้าทายมาก

	เมื่อตัดสินใจรับค�ำเชิญแล้ว ผมจึงจัดคณะผู้แทนรัฐสภาไทยที่จะเดิน

ทางไปด้วย โดยเฉพาะผมต้องการให้สมาชกิวุฒสิภาท่ีเป็นหลกัทางด้านความ

มั่นคงได้ไปกับคณะ	 ตามรายนามท่ีกล่าวไว้แล้วข้างต้น ซึง่การไปเยือนครัง้นี ้ 

น่าจะท�ำให้ท่านเหล่าน้ี ได้มีโอกาสไปเยือนประเทศที่อยู่เบื้องหลังของการ 

ก่อความไม่สงบ ได้มีโอกาสท�ำความรู้จัก แลกเปลี่ยนความเห็นกัน ต่างฝ่าย 

ต่างเปิดใจกว้าง โดยต้องการสร้างมิตรภาพระหว่างกัน น่าจะเป็นผลดีแก่

ประเทศเรามากที่สุด และเป็นโอกาสดีของประเทศไทยซึ่งในช่วงเวลาน้ัน 

ประเทศรัสเซียมีนโยบายต้องการกระชับความสัมพันธ์กับกลุ ่มประเทศ

อาเซียน ซึ่งมีประเทศไทยเป็นแกนน�ำประเทศหนึ่ง 
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การเยอืนสหพันธรฐัรัสเซยี



การต้อนรับเมื่อไปถึงกรุงมอสโค

		

ผู้ให้การต้อนรับฝ่ายรัสเซียได้แก่ นายแอล.แอน โตลกูนอฟ ประธานสภาสูงสุดแห่ง
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต* (ยืนใต้ธงชาติไทย) ถัดไปได้แก่ นายพิทซูสคิน 
สมาชิกสภาคนส�ำคัญ ซึ่งจะร่วมเดินทางไปกับคณะตลอดรายการ ฝ่ายไทยได้แก่ 
เอกอัครราชทูต ดร.ไวกูรย์ ส�ำรวจรวมผล และภริยา

*องค์กรที่มีอ�ำนาจสูงสุดแห่งรัฐ ได้แก่ สภาสูงสุดหรือรัฐสภา (The Supreme Soviet 

of the USSR) ซึ่งนายโตลกูนอฟ ด�ำรงต�ำแหน่งประธานสภา

34



วันจันทร์ที่ ๓๐ กรกฎาคม ๒๕๒๗

๑๖.๔๐ น. ถึงสนามบิน “เชเรเมทยีโว ๒” กรุงมอสโค มีการต้อนรับที่

สนามบนิ โดยการประดบัธงชาตไิทยและธงชาตริสัเซยีผนืใหญ่ ณ จดุท่ีมกีาร

ต้อนรับ นายโตลกูนอฟ ประธานสภาสูงสุด และนายพิทซูสคิน สมาชิกสภา

โซเวียตสูงสุดและผู้แทนถาวรของคณะรัฐมนตรีรัฐยูเครน บุคคลผู้นี้มีความ

ส�ำคัญเพราะจะท�ำหน้าที่ประจ�ำอยู่กับคณะผู้แทนไทยตลอดเวลา เริ่มจาก

สนามบนิมอสโค ร่วมขบวนไปเย่ียมชมเมอืง ร่วมเดนิทางไปเยือนสาธารณรฐั

ยูเครน และร่วมกับคณะฯจนสุดท้ายไปร่วมส่งคณะผู ้แทนไทยร่วมกับ 

นายโตลกูนอฟ ประธานสภาโซเวียตสูงสุดที่สนามบิน จนออกเดินทางต่อไป

เยี่ยมสาธารณรัฐโปแลนด์ นายพิทซูสคิน ท�ำความสนิทสนมคุ้นเคยกับคณะ

เรามาก โดยร่วมรับประทานอาหารเช้าด้วยกันทุกมื้อ ชวนดื่มเหล้า “วอดก้า” 

ตั้งแต่เช้า โชคดีที่ขณะไปเยือนประเทศรัสเซีย ผมเพิ่งมีอายุ ๕๐ ปี จึงพอดื่ม

สู้ไหว และพูดคุยซักถามแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกันได้ทุกเรื่อง

นอกจากนั้นมี “วาเซีย” ซึ่งท�ำหน้าท่ีล่ามภาษาไทยแล้ว มีเจ้าหน้าที่

ระดับสูงของกรมเอเซียตะวันออกกระทรวงการต่างประเทศ เจ้าหน้าท่ีกรม

องค์การระหว่างประเทศแห่งสภาโซเวียตสูงสุด

ผู้ให้การต้อนรับฝ่ายไทย ได้แก่ เอกอัครราชทูต – ดร.ไวกูรณ์ ส�ำรวจ

รวมผล และภรยิา, คณุประวิทย์ ครีวีงศ์ เลขานกุารเอก และผูท้ีร่่วมไปกับคณะ

ตลอดรายการได้แก่ ดร.สวาสดิ์ วงษ์นรา เลขานุการเอก
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ถ่ายภาพหมูร่่วมกันระหว่างคณะเจ้าภาพและคณะผูแ้ทนรฐัสภาไทย บคุคลท่ีควรกล่าว
ถึงเพราะเป็นผู้ท�ำหน้าที่ “ล่าม”ชื่อ นายวาซิลี ตูมองตีฟ (Vasily Tchurmanteev) ล่าม
ทางการจากสถานีโทรทัศน์และวิทยุของกรุงมอสโค คุณสมบัติพิเศษของล่ามซึ่งเรา
เรยีกอย่างกนัเองว่า “วาเซยี” คอืการพูดภาษาไทยได้ชดัเจน แม้กระท่ังราชาศัพท์ โดยท่ี 
ไม่เคยไปประเทศไทยเลย เรียนภาษาไทยที่มหาวิทยาลัยมอสโค หลังจากนั้นหลายปี 
“วาเซีย” มีโอกาสเดินทางมาประเทศไทย ได้มาแวะเยี่ยมผมและน�ำไข่ปลาคาเวียร์มา
ฝากด้วย เป็นการแสดงความมีน�้ำใจของ “คอมมิวนิสต์” ซึ่งไม่แตกต่างการแสดงน�้ำใจ
ของคนไทย
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ห้องพักรับรอง

ท า ง เ จ้ า ภ า พ จั ด

ใ ห้ พัก ท่ี โ รงแรมโซ เวี ยต 

สกายา หอ้ง ๓๐๑ เปน็หอ้งชดุ 

ขนาดใหญ่ สวยงามมาก 

ท่านเอกอัครราชทูต ไวกูรณ์ 

ได้ตามมาท่ีห้องพักรับรอง

ด้วย เพ่ือสรุปกำ�หนดการ

เยือนรัสเซีย และแนะนำ�

คุณสวาสดิ์  วงษ์นรา ผู้ ท่ี

จะร่วมเดินทางไปกับคณะ

รัฐสภาไทยตลอดเวลาท่ีอยู่

ในประเทศรัสเซีย

ประชุมพิจารณาก�ำหนดการเยือนกับเอกอัครราชทูต
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ชมกรุงมอสโค

เวลา ๑๘.๓๐ น. เดินทางโดยรถบสั มรีถพรอ้มชา่งภาพถ่ายภาพยนตร์

เพื่อจัดทำ�ข่าว แล่นไปข้างหน้าและถ่ายภาพตลอดทาง

การนำ�ชมเมืองเพ่ือให้ผู้มาเยือนได้รู้จักเป็นเบื้องต้น เมื่อมีแขกของ

รัฐสภามาเยือน ทางเราก็ปฏิบัติเช่นกัน

คณะของเราประกอบด้วย พลเอกปาโมชช์ ถาวรฉันท์ เสนาธิการทหาร วุฒิสมาชิก,  

พลเอกสืบ อักษรานุเคราะห์ เสนาธิการทหารบก วุฒิสมาชิก, พลโทพักตร์ มีนะกนิษฐ์ 

แม่ทพัภาค ๒ วุฒสิมาชกิ, คณุปณิธาน เลศิฤทธ์ิ เลขาธิการรฐัสภา, ดร.อภิชยั จนัทรเสน  

เลขานุการประธานรัฐสภา, คุณจินดา เจริญพันธ์ เลขานุการคณะ
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หลังจากชมวิวกรุงมอสโค ซ่ึงมีขนาดใหญ่มาก ถนนแต่ละสายกว้าง  

มีหลายช่องทาง และมีช่องทางพิเศษซึ่งสงวนไว้เฉพาะบุคคลระดับสูงของ

รัสเซียและแขกเมืองสำ�คัญ การจราจรไม่หนาแน่น เพราะประชาชนสัญจร

ไปมาโดยรถใต้ดิน ซึ่งมีสถานีรถใต้ดินที่สวยงามและทันสมัยมาก

ฝ่ายรัสเซียพาคณะรัฐสภาไทยไปเลี้ยงอาหารค�่ำที่โรงแรมอินเตอร์แนทเชอแนล

ผู้น�ำชมอธิบายเรื่องมอสโค
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ก�ำหนดการอย่างเป็นทางการเมื่อคณะถึงกรุงมอสโค

ล�ำดับแรก

พิธีวางพวงมาลา ณ สุสานเลนิน จัตุรัสแดง ทางสถานทูตไทยมี

เอกอัครราชทูต ไวกูรณ์ เข้าร่วมพิธี

การจดัพิธีวางหรดีท�ำเป็นทางการ มทีหารแต่งตัวเต็มที ่ท่าทางเข้มแขง็

หลังจากพิธีวางพวงมาลา ได้เข้าไปคารวะศพท่านเลนิน ภายในสุสาน  

และออกมาชมหลมุศพอดตีผูน้ำ�ของรสัเซยีตามแนวกำ�แพงวังเครมลนิ ม ีเบรสเนฟ  

และอันโตรปอฟ รวมอยู่ด้วย
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ขณะวางพวงมาลา มีฝนตก

พรำ� ๆ ขณะน้ัน มีประชาชนจำ�นวน

มากมาเข้าแถวรอการเข้าเคารพศพ

ท่านเลนินภายในสุสาน แต่คณะของ

เราได้สิทธิพิเศษในการเข้าเคารพศพ

ทา่นเลนนิ ภายหลงัการวางพวงมาลา

เป็นการให้ความสำ�คัญลำ�ดับแรก
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การเข้าพบประธานสภาโซเวียตสูงสุด

หลังจากพิธีวางพวงมาลาที่สุสานเลนินแล้วได้เข้าพบนายโตลกูนอฟ 

ประธานสภาโซเวียตสูงสุด ที่พระราชวังเครมลิน ได้ถามถึงการต้อนรับและ

กำ�หนดการทีไ่ดจ้ดัให ้หากทางคณะรฐัสภาไทยไมพ่อใจอย่างไร ยินดเีปลีย่น

รายการให้ตามความประสงค์ ได้ตอบว่า ทางเรามีความพอใจกำ�หนดการ

ดีแล้ว ทำ�ให้ไม่มีปัญหายุ่งยากในการให้การต้อนรับ ซึ่งทางรัฐสภาไทยก็ได้

ปฏิบัติทำ�นองเดียวกันเมื่อมีแขกมาเยือน
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เข้าใจว่าประเทศรัสเซียมีประสบการณ์จากการต้อนรับคณะรัฐสภา

ไทย เมื่อ พ.ศ. ๒๕๒๒ ภายใต้การนำ�ของ พลอากาศเอก หะริน หงสกุล 

ประธานรัฐสภา ซึ่งกำ�หนดการไม่เหมาะสม ทำ�ความไม่พอใจให้แก่คณะ

รัฐสภาไทย ตั้งแต่เริ่มต้นการเยือน ซึ่งรายละเอียดการเยือนจะได้นำ�ลง

เป็นภาคพิเศษจากข้อเขียนของพลอากาศเอกหะริน หงสกุล ในหนังสือ

พระราชทานเพลิงศพเมื่อ พ.ศ. ๒๕๕๑
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การประชมุร่วมกนัระหว่างคณะประธานสภาโซเวยีตสูงสดุ 
และคณะผู้แทนรัฐสภาไทย

การประชมุคราวนัน้ นอกจากท้ังสองฝ่าย ต่างมีความเข้าใจซึง่กันและ

กันดขีึน้แลว้ บรรยากาศดมีาก มกีารแลกเปลีย่นของทีร่ะลกึ โดยฝา่ยไทยมอบ

หนังสือพระที่นั่งอนันตสมาคมให้เป็นที่ระลึก
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ในการประชมุหารอือย่างเปน็ทางการได้มกีารแลกเปล่ียนความเขา้ใจ

กัน โดยมีข้อความซึ่งได้ยินตลอดเวลาคือ ทำ�ไมคนไทยจึงไม่ไว้ใจรัสเซียและ

คนรัสเซีย คำ�ถามนี้ได้ถูกถามโดยประธานรัฐสภา ซึ่งแสดงความสงสัย ซึ่งได้

อธิบายว่าเปน็ความไมเ่ขา้ใจของท้ังสองฝา่ย ซึง่ต่างมคีวามหวาดระแวงซึง่กัน

และกัน การมาคราวนี้จึงต้องการให้เกิดมิตรภาพที่แท้จริงขึ้น

ได้มีการพบปะสนทนากับนายโตลกูนอฟ ประธานสภาสูงสุดโซเวียต 

รวมท้ังสมาชกิคณะกรรมการถาวรประจ�ำสภาสงูสดุฯ ซึง่ในการนีค้ณะผู้แทน 

ของทั้งสองประเทศได้แลกเปลี่ยนข้อมูล ข่าวสาร ซึ่งกันและกันในด้าน

กิจกรรมที่ก�ำลังด�ำเนินอยู่ของท้ังสองฝ่าย มีการแลกเปลี่ยนความคิดเห็น

ในปัญหาท่ีส�ำคัญต่าง ๆ ท่ีก�ำลังเกิดขึ้นในสถานการณ์โลกปัจจุบัน รวมท้ัง

ประเด็นบางส่วนของความสัมพันธ์ระหว่างสหภาพโซเวียตและประเทศไทย  

ผูแ้ทนสภาสงูสดุแห่งสหภาพรสัเซยีและผูแ้ทนรัฐสภาของประเทศไทย ต่างก็ได้ 

ตระหนักถึงความแตกต่างของท่าทีของท้ังสองประเทศต่อการแก้ไขปัญหา
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ระหว่างประเทศในแต่ละเรื่อง ซึ่งสิ่งเหล่านี้ต้องไม่เป็นอุปสรรคในการพัฒนา

ความสัมพันธ์ของทั้งสองประเทศในระดับรัฐบาลและประชาชน

ในการหารือถึงปัญหาระหว่างประเทศ ท้ังสองฝ่ายต่างมีความวิตก

กังวลเกี่ยวกับสถานการณ์โลกในปัจจุบัน ซึ่งมีความซับซ้อนและเสี่ยงต่อการ

ทวีความรุนแรง มีความวิตกกังวลเก่ียวกับภาวะความตึงเครียดในภูมิภาค

ต่าง ๆ ที่เพิ่มมากขึ้น รวมทั้งในทวีปอาเซีย คณะผู้แทนของทั้งสองฝ่ายจึงได้

กล่าวถึงความจ�ำเป็นของการสานต่อความพยายามอย่างจริงจังในเรื่องการ

เสริมสร้างความสงบสุขของนานาประเทศ รวมทั้งขจัดภัยคุกคามที่ก่อให้เกิด

ความเสยีหายจากนวิเคลยีร์ และการเสรมิสร้างความม่ันคง รวมท้ังความสงบ

สุขระหว่างประเทศ ท้ังสองฝ่ายเน้นย�้ำว่าสมาชิกรัฐสภาของท้ังสองประเทศ

มีความสามารถท่ีจะแก้ปัญหาส�ำคัญและเร่งด่วนน้ี ซึ่งก�ำลังเกิดข้ึนกับมวล

มนุษยชาติ
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นอกจากนี้ ยังได้มีการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นในประเด็นที่เกี่ยวข้อง

กับความตึงเครียดท่ียังคงมีอยู่ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ มีการให้

ความเชื่อมั่นว่า การแก้ไขสถานการณ์การขัดแย้งในภูมิภาค การเสริมสร้าง

บรรยากาศของความไว้เนื้อเชื่อใจ และการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ เป็นสิ่งที่ทุก

ประเทศในภูมิภาคน้ีต้องการ ซึ่งสิ่งเหล่านี้จะช่วยเพ่ิมความมั่นคงและความ

สงบสุขในทวีปเอเชีย ตลอดจนทั่วไป

นอกจากนี้ ตัวแทนของสภาสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยม

โซเวียต ยังได้เน้นย�้ำว่า สหภาพโซเวียตส่งเสริมการด�ำเนินการทางการเมือง

ในการแก้ไขกับสถานการณ์ในภูมิภาคเอเซียตะวันออกเฉียงใต้ และส่งเสริม

ให้ภูมภิาคดงักล่าวเป็นภมูภิาคแห่งความสงบสขุและการอยู่ร่วมกันอย่างสนัติ

และมีความร่วมมือกัน

ประธานสภาโซเวียตสูงสุด เชิญชมภายในพระราชวังซึ่งเริ่มสร้างในสมัยพระเจ้า IVAN 
ที่ ๔ เมื่อ ค.ศ.๑๕ และมีการต่อเติมเรื่อยมา โดยน�ำชมด้วยตนเองพร้อมกับภัณฑารักษ์
ของพระราชวัง
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ชมห้องประชุมสภาสร้างใน พ.ศ.๒๔๗๗ (ค.ศ.๑๙๓๔) มีที่นั่งสมาชิกได้ ๒,๕๐๐ คน

นายพิทซูสคิน แสดงวิธีการใช้เครื่องมือในห้องประชุม
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นายพิทซูสคินแสดงวิธีการใช้เครื่องมือในห้องประชุม
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บนบัลลังค์ประธานสภา ขวามือของผมคือ นายพิทซูสคิน สมาชิกรัฐสภา, ล่ามไทย-
รสัเซยี นายวาซลิ ีตมูองตฟี (วาเซยี) ด้านหลงับลัลงัก์ของประธานสภา มภีาพท่านเลนิน  
อยู่ในท่ายืน หน้าบัลลังก์มีสัญลักษณ์ของสภา
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การน�ำชมพระราชวังเครมลิน
ชั้น ๑ เป็นห้องรับแขก มีเตาผิงท�ำจากหินมาลาไคท์จากเทือกเขายูราล 

และหินอ่อนจากอิตาลี
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ห้องท�ำงานของประธานสภา มีงานของ ฟาบาเช่ หลายชิ้น บางชิ้นท�ำเป็นนาฬิกา  

เคยส่งไปประกวดที่ฝรั่งเศสได้รับรางวัลที่ ๑
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ชั้น ๒ เป็นท้องพระโรงและห้องโถงต่าง ๆ  
มีโต๊ะท�ำด้วยหินชนิดต่าง ๆ ในรัสเซีย  
พ้ืนเป็นหินอ่อนสีด�ำ ลายดอกกุหลาบ 
เป็นหนิมค่ีาสต่ีาง ๆ  เช่น ลาพีช, มาลาไคท์,  
คอรัล, หยก เป็นต้น
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ท้องพระโรงเก่า พระเจ้าปีเตอร์มหาราชเคยจัดงานฉลองชัยชนะท่ีน่ี 

และในสมัยโบราณ ห้องนี้ห้ามผู้หญิงเข้า มีช่องให้ผู้หญิงแอบดูพิธีการได้

ตามฝาผนังเป็นรูปวาดจากคัมภีร์ไบเบิ้ล Chandelier ตามห้องต่าง ๆ 

ใหญ่โตสวยงาม ในแต่ละห้องรูปร่างของ Chandelier จะไม่เหมือนกัน เลนิน

เคยอยู่ที่พระราชวังนี้ ๔ ปี

ชั้น ๓ เป็นที่ประทับส่วนพระองค์ของพระเจ้าแผ่นดินต้น
ราชวงศ์โรมานอฟ (ศ.๑๗) สตีามผนังสวยงามมาก หน้าต่าง
เป็น stain glass ช่องเล็ก ๆ ข้างห้องบรรทมมี chapel  
เล็ก ๆ คล้ายกับเป็นห้องพระ
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ไปเยี่ยมสมาคมมิตรภาพ (Freindship association) (นายกเป็นผู้หญิง) โซเวียตตั้ง
สมาคมมิตรภาพ USSR-THAILAND มาหลายปีแล้ว
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การแลกเปลี่ยนของที่ระลึกกับนายกสมาคมฯ56



ไปเย่ียมคารวะนายกเทศมนตรีกรุงมอสโค ที่ศาลาว่าการเทศบาล ซึ่งตั้งอยู่
ที่ Soviet square
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หน้าศาลาว่าการเทศบาลมอีนสุาวรย์ีของ ยูร ิโตลกอรก้ีู ประธานาธิบดี
คนแรกของรัสเซีย

ตวัตกึศาลาว่าการแห่งนีเ้คยถูกเคลือ่นย้ายออกไปห่างจากทีเ่ดมิหลาย
สิบเมตร เพ่ือขยายถนนให้กว้างข้ึน โดยใช้เวลาเคลื่อนย้ายเพียงคืนเดียว 
(ถ้ารื้อแล้วสร้างใหม่จะต้องใช้เวลามาก และไม่สามารถรักษารูปแบบและ
เอกลักษณ์เดิมไว้ได้)

นายกเทศมนตรีคนนี้ด�ำรงต�ำแหน่งมาถึง ๒๒ ปีแล้ว เคยเข้าเฝ้า
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา สยามบรมราชกุมารี (พระอิสริยยศในขณะนั้น) 
ที่กรุงเทพฯ

ที่ห้องรับรองจัดเป็นพิพิธภัณฑ์ของที่ระลึกที่ได้รับจากประเทศต่าง ๆ

ห้องโถงบันไดมีรูป เลนิน ก�ำลังยืนปราศรัยที่ระเบียงตึกศาลาว่าการ
เทศบาลหลังเดิมก่อนการเคลื่อนย้ายตึก โดยถนนในขณะนั้นแคบมาก
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เวลา ๑๘.๐๐ น. ออกเดินทางไปเมืองเคียฟ

เวลา ๑๙.๓๐ น. ถึงเมืองเคียฟใช้เวลาเดินทาง ๑ ชั่วโมง ๑๐ นาท ี

ระยะทาง ๗๖๐ กิโลเมตร ประธานรัฐสภารัฐยูเครนและรอง นายกเทศมนตรี

ของเมืองเคียฟ (เป็นผู้หญิง) มาต้อนรับที่สนามบิน
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เจ้าภาพน�ำไปพักทีโ่รงแรม Zhonefskaya Hotel เป็นห้องชุดทีส่วยงาม มหีลายห้อง 
เฟอร์นิเจอร์โชว์เนื้อไม้
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วันพุธที่ ๑ สิงหาคม ๒๕๒๗

	 เวลา ๐๙.๐๐ น. เข้าพบประธานาธิบดียูเครน 

ทักทายกับประธานาธิบดี (คนขวา)
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น�ำชมห้องประชุมสภา โดยประธานาธิบดียูเครน ให้เกียรติน�ำชมด้วยตัวเอง
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ในภาพประธานาธิบดีที่ ๓ จากซ้าย และนายกเทศมนตรีเป็นผู้หญิงน�ำชมรัฐสภา 
ด้วยตัวเอง ซ้ายมือ คือพลเอกสืบ อักษรานุเคราะห์ - พลโทพักตร์ มีนะกนิษฐ์  

ขวาสุด คุณปณิธาน เลิศฤทธิ์ เลขาธิการรัฐสภา 63



นอกเหนอืจากการเยือนกรงุมอสโค คณะผูแ้ทนจากประเทศไทยยังได้

ไปเยือนสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตยูเครน เหล่าคณะผู้แทนได้เรียนรู้การ

ทำ�งานขององค์กรของรัฐ รวมท้ังความสำ�เร็จของยูเครนในด้านการส่งเสริม

สร้างเศรษฐกิจและส่งเสริมวัฒนธรรม

ดูการประดิษฐ์ของเล็ก ๆ ที่มองด้วยตาเปล่าไม่เห็น ต้องส่องดูด้วยกล้องจุลทรรศน์ 

สถาปนิกคนท�ำชื่อ “ซีครีสตี้”
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ประธานสภาเป็นเจ้าภาพเลี้ยงรับรอง
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เสร็จจากงานเลี้ยงประธานสภาเป็นเจ้าภาพ คณะของเราออกจากอาคารรับรองของสภา 
ตรงไป Borispol Airport กลับกรุงมอสโค
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สถานีรถไฟใต้ดินแห่งหนึ่งที่กรุงมอสโค

สถานีรถไฟใต้ดินแห่งหนึ่งที่มอสโค

เสร็จจากงานเลี้ยง ประธานสภาเป็นเจ้าภาพออกจากทำ�เนียบรับรอง

ของสภาตรงไป “Borispol airport” กลับกรุงมอสโค

๑๖.๔๐ น. ถึงสนามบินกรุงมอสโคมา Vnukovo Airport

๒๐.๐๐ น. ชมรถใต้ดินกรุงมอสโค (Metro) รถไฟใต้ดินกรุงมอสโคมี	

สถานท่ีีสวยงามมาก บางสถานเีสมอืนกับจำ�ลองพระราชวังเครมลนิ ลงมาไว้

ใต้ดิน ทำ�ให้คณะเราตื่นตาตื่นใจมาก และคิดว่าเมื่อไรกรุงเทพฯ เราจะมีรถ

ใต้ดินบ้าง อย่างไรก็ตาม หลังจากนั้น เกือบสามสิบปีเราก็มี	 รถไฟใตด้นิเปดิ

ใช้บริการเช่นเดียวกับมอสโค ปารีส ลอนดอน นิวยอร์ค โตเกียว

รถไฟใต้ดินสายแรกเริ่มดำ�เนินการและให้บริการเมื่อ ๑๕ พฤษภาคม 

ค.ศ.๑๙๓๕ ปัจจุบันมีรถใต้ดินจำ�นวน ๑๒ สาย รวม ๑๙๔ สถานี ระยะทาง 

๓๒๕.๔ กิโลเมตร
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วันศุกร์ที่ ๓ สิงหาคม ๒๕๒๗

เข้าเยี่ยมคารวะนายวาสิลี คุทเนสซอฟ รองประธานคณะอภิมุขสูงสุด 

คนที่ ๑ มีฐานะเป็นรองประธานาธิบดี ทำ�การแทนประธานคณะอภิมุขสูงสุด 

ซึ่งป่วยอยู่โรงพยาบาล

ภาพการเข้าเยี่ยมชมและการประชุมร่วมกัน

*คณะอภิมุขสูงสุด (The Residents of The Supreme Soviet) โดยมี นาย

คอนสแตนตนิ เชรเนนโก เป็นประธาน นายวาสิลี คทุเนสซอฟ เป็นรองประธาน 

คนที่ ๑ ฐานะเป็นประธานาธิบดีของรัฐ
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ในขณะน้ัน ท่านคุทเนสซอฟ ทำ�หน้าที่ประมุขสูงสุดของสหภาพ

โซเวียตรัสเซีย ทำ�การแทนประธาน ซึ่งสุขภาพไม่ดี อายุมากแล้วและป่วยอยู่ 

บุคลิกลักษณะเป็นผู้ใหญ่ที่มีเมตตา น่านับถือ เป็นกันเอง มีมารยาทงาม เมื่อ

เสรจ็การพบปะ ท่านเดนิออกมาสง่ถึงหนา้หอ้ง ซึง่คณะทำ�งานของทา่นแจง้วา่ 

ปกติท่านอายุมากแล้ว มักจะส่งแขกที่ห้องทำ�งาน กรณีนี้ถือเป็นกรณีพิเศษ

ในการพบปะหารือครั้งนี้ ประกอบด้วยนายโตลกูนอฟ ประธานสภา 

โซเวียตสูงสุด คณะกรรมาธิการถาวรของสภาโซเวียตสูงสุดที่ Palace of 

Congress ในบริเวณพระราชวังเครมลิน

ในการสนทนาท่ีเกิดข้ึนน้ัน ได้มกีารเน้นย�ำ้ถึงประเดน็ส�ำคญัก่อนหน้าน้ี  

ซึง่มกีารยกขึน้มากล่าวในค�ำแถลงของนาย คา อ ูเซยีร์เบนโต เลขาธิการใหญ่

คณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยม

โซเวียต ประธานสภาสงูสดุแห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต โดยได้

มุ่งประเด็นไปที่เรื่องสถานการณ์ด้านสุขอนามัยระหว่างประเทศ การควบคุม

การสะสมอาวุธ โดยเฉพาะอาวุธนิวเคลียร์และการป้องกันไม่ให้เกิดสงคราม

นิวเคลียร์
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๑๓.๓๐ น. ประธานสภาโซเวียตสงูสุดเป็นเจา้ภาพจดัเลีย้งอาหารกลาง

วันในพระราชวังเครมลิน

ท่านทูตเล่าให้ฟังว่า เป็นทูตมาเกือบ ๔ ปี ไม่เคยมีโอกาสเข้ามาถึง

สถานที่ที่เป็นส่วนด้านในของพระราชวัง และเข้าร่วมงานเลี้ยงเลย
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ณ ที่พักรับรอง เวลา ๑๕.๐๐ น. ให้สัมภาษณ์สื่อมวลชน เป็นการสัมภาษณ์สด  
(ไม่มีสคริฟท์) ตลอดเวลาการเยือนของคณะผู้แทนรัฐสภาไทย สถานีโทรทัศน์  

และวิทยุรายงานข่าวโดยตลอด
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ค�ำถาม-ค�ำตอบ เป็นเช่นเดยีวกันกับท่ีมกีารถาม-ตอบ ตลอดการพบปะหารอื ได้แก่ ข้อสงสัยทีว่่าท�ำไม
คนไทยไม่ไว้ใจรัสเซีย ซึ่งตอบเหมือนทุกครั้งว่าเพราะรัสเซียท�ำตนเป็นคนลึกลับไม่นิยมการพบปะกับ
บุคคลโดยทั่วไป การแก้ไขคือเปิดตาและเปิดใจ ยึดถือมิตรภาพและความจริงใจเป็นส�ำคัญ
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งานเลี้ยงรับรองที่สถานทูตไทย

๑๘.๐๐-๒๐.๐๐ น. ท่านเอกอคัรราชทูตจดังานเลีย้งรบัรองเป็นเกยีรติ

แก่คณะผู้แทนรัฐสภาไทยที่สถานเอกอัครราชทูต

ท�ำเนียบทตูไทยทีก่รงุมอสโคนี ้เป็นบ้านเก่ามห้ีองมากมายกว่า ๒๐ห้อง 

มีสวนดอกไม้ บ่อน�้ำ สนามหญ้าหลังบ้าน มีประวัติว่าเคยเป็นบ้านเก่าของ

นายครุสซอฟด้วย

ท่านทูตเชิญทูตในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิค นายกสมาคมมิตรภาพ

โซเวียตไทย เจ้าหน้าที่ฝ่ายรัสเซียที่ร่วมกับคณะโดยตลอด เจ้าหน้าที่สถาน

ทูตไทยทั้งหมดและคู่สมรส แขกที่ส�ำคัญที่สุดของงาน ได้แก่ นายโตลกูนอฟ 

ประธานสภาโซเวียตสงูสดุ ซึง่ปกตไิม่ได้ไปร่วมงานตามค�ำเชญิของสถานทูต

ทุกแห่งเพราะสถานทูตมีมาก

ดังนั้น การที่ประธานสภาสูงสุดมาในงานถือว่าเป็นการให้เกียรติมาก

นายโตลกูนอฟ ประธานสภาสูงสุด กับคุณมณฑินี มงคลนาวิน
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ต้อนรับนายกสมาคมมิตรภาพไทย-รัสเซีย
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นายโตลกูนอฟ ประธานสภาโซเวียตสูงสุดในงานเลี้ยงรับรอง น่าสังเกตุว่า นายโตลกูนอฟ 
มีหน้าตายิ้มแย้ม แจ่มใส อารมณ์ดีตลอดเวลา โดยเฉพาะเมื่อถามเรื่องครอบครัว ท่านบอก
ว่า วันรุ่งขึ้นจะไปเยี่ยมหลานเล็กที่ต่างเมืองพร้อมกับอวดภาพถ่ายหลานจากกระเป๋าสตางค์ 
เหมอืนพฤตกิรรมของพวกเราคนไทย ทำ�ใหล้บลา้งความรูส้กึหวาดกลวั และหวาดระแวงหมด
สิ้นไป จากการเยือนครั้งนี้76



ถ่ายภาพร่วมกับข้าราชการสถานทูตไทยและครอบครัว  

ณ สถานทูตไทย กรุงมอสโค เป็นงานเลี้ยงภายใน 

เฉพาะคนไทยที่เป็นข้าราชการสถานทูตและครอบครัว
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วันเสาร์ที่ ๔ สิงหาคม ๒๕๒๗

๐๙.๓๐ น. ออกเดินทางโดยเครื่องแอโร่ฟล็อตไป Warsaw Poland 

เพื่อไปเยี่ยมเป็นทางการประเทศที่สอง

	นายโตลกูนอฟ ประธานสภาโซเวียตสงูสดุไปส่งท่ีสนามบนิด้วยตนเอง 

ฝ่ายไทยท่านทูตเป็นหัวหน้า พร้อมด้วยข้าราชการสถานทูต
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	เป็นที่น่าสังเกตว่า ท่านประธานสภาโซเวียตสูงสุดให้เกียรติแก ่

คณะของเรามาก สังเกตดูเป็นการกระท�ำด้วยความจริงใจ ท�ำให้ไม่มีความ

รู้สึกว่า ก�ำลังอยู่กับผู้น�ำระดับสูงของคอมมิวนิสต์ เพราะให้เกียรติคณะ 

ของเราโดยไปรับ-ส่งที่สนามบิน ดูแลจนเครื่องบินออกจากสนามบิน ซ่ึงนี ่

ไม่น่าจะเป็นพฤติกรรมของคอมมิวนิสต์ ระดับนี้

สมควรให้มีการน�ำไปถ่ายทอดให้บุคคลส�ำคัญฝ่ายรัฐบาลและ 

ฝ่ายทหารได้มีความเข้าใจที่ดีขึ้น ปรากฏว่า เครื่องบินเลื่อนก�ำหนดการ 

เดนิทางออกไปประมาณ ๔๐ นาท ีตามปกตเิมือ่ร�ำ่ลาและพร้อมออกเดนิทาง 

ฝ่ายเจ้าภาพจะเดินทางกลับปรากฏว่าเมื่อทราบว่าเครื่องบินเล่ือนก�ำหนด 

เดนิทาง ท่านประธานสภาโซเวยีตสูงสดุได้ร่วมรอเครือ่งบนิอยูด้่วยและมีการ

เลี้ยงกาแฟระหว่างรอ

คณะผู้แทนรัฐสภาไทยคณะนี้ประกอบด้วยวุฒิสมาชิกซึ่งยังคงด�ำรง

ต�ำแหน่งสูงในกองทัพ ได้ปฏิบัติตนอย่างสมเกียรติ ให้ความร่วมมือดีมาก 

ท�ำให้ฝ่ายรสัเซยีแปลกใจทีค่ณะผูแ้ทนรฐัสภาไทย มหีวัหน้าคณะเป็นพลเรอืน 

แต่คณะผู้แทนอื่นเป็นนายทหารระดับสูงซึ่งมีความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน

มาก

ทางคณะผู้แทนฝ่ายทหารก็พอใจมาก และมีความเข้าใจฝ่ายรัสเซีย

มากขึ้น ลบภาพความน่ากลัวและไม่ไว้วางใจทิ้งไป
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จากซ้าย ท่านทูตไวกูรณ์-ภริยา, คุณมณฑินี-ผม และท่านประธานสภาสูงสุด  
(ข้างหลังคือล่าม)
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สรุปผลสำ�เร็จของการไปเยือนรัฐสภาสหพันธรัฐรัสเซีย

	ฝ่ายท่านทูตเองแจ้งว่า การเยือนของคณะรัฐสภา นอกจากได้ผลด ี

โดยรวมแล้ว ยังเป็นผลดีแก่ทางสถานทูตที่ท�ำให้ฝ่ายรัสเซียให้ความคุ้นเคย

ดีขึ้น

	ตลอดเวลา ไม่เคยมีผู้น�ำระดับสูงมางานท่ีสถานเอกอัครราชทูตไทย

เลย ครัง้น้ีเป็นครัง้แรก ผลดท่ีีตามมาอกีประการหน่ึงคอื การตดิต่อกับทางฝ่าย

รสัเซยี มคีวามสะดวกและคุน้เคยขึน้ เมือ่กลบัประเทศไทยแล้วผมได้ถ่ายทอด

บรรยากาศและความส�ำเร็จในการเยือนให้พลเอกเปรม ติณสูลานนท์ ทราบ 

และเสนอแนะว่า ฝ่ายรัฐบาลควรด�ำเนินการสร้างความสัมพันธ์ระหว่างกัน

ให้กระชับขึ้น โดยเฉพาะท่านนายกรัฐมนตรี ควรถือโอกาสไปเยือนรัสเซีย ซึ่ง

น่าจะสร้างความสัมพันธ์ให้ดีมากขึ้น
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บทส่งท้าย

ผมดีใจที่ภารกิจเพ่ือชาติอีกเรื่องหนึ่งคือ การเยือนสหภาพโซเวียต

ประสบความส�ำเร็จด้วยดี คณะผู้แทนฝ่ายทหารและฝ่ายความมั่นคงที ่

ร่วมอยู่ในคณะผู้แทนรัฐสภาไทย ได้ร่วมแสดงความยินดีและเห็นด้วยว่า  

การเยือนประเทศรัสเซียคราวน้ี มีผลดีต่อความสัมพันธ์ของทั้งสองประเทศ

มาก

มีข้อสังเกตบางประการท่ีน่าจะมีผลต่อความสัมพันธ์คือ “นโยบาย

เปิดกว้าง” (The Openness) ของรัสเซีย สอดคล้องกับที่ผมเน้นย�้ำต่อฝ่าย

รัสเซียทุกครั้ง โดยเฉพาะเมื่อคราวให้สัมภาษณ์ทางโทรทัศน์ในวันสุดท้าย

ของการเยือนคือ ขอให้ฝ่ายรัสเซีย “เปิดใจ” เพื่อขจัดข้อระแวงสงสัย ซึ่งฝ่าย

รัสเซียได้ตอบสนองด้วยดี เพราะสถานทูตรัสเซียไม่ใช่ดินแดนลึกลับอีกต่อ

ไป มีการเปิดกว้างรับการเยี่ยมเยือนจากทุกฝ่ายเหมือนสถานทูตประเทศ 

อื่น ๆ ในประเทศไทย

และทีส่�ำคญัท่ีสดุ มกีารแต่งตัง้เอกอคัรราชทูตคนใหม่คอื นายวาเลนตนิ  

เปโตรวิทซ์ กาชาคกิ้น ซึ่งเข้าพบเยี่ยมคารวะผม เมื่อวันศุกร์ที่ ๒ พฤศจิกายน 

๒๕๒๗ ภายหลังการเยือนรัสเซียของผม

ทูตคนนี้ มีคุณสมบัติพิเศษคือ มีอุปนิสัยเปิดเผย ร่าเริง พูดภาษา 

ต่างประเทศได้ ทัง้ภาษาองักฤษ และภาษาฝรัง่เศส สบูบหุรีอ่เมรกัิน ไม่ท�ำตวั

เป็นบุคคลลึกลับเหมือนทูตคนก่อน ๆ ท�ำให้มีความสนิทสนม คุ้นเคย มีการ

แลกเปลี่ยนการเลี้ยงตอบแทนกันบ่อยครั้ง ทั้งที่บ้านผมเองและที่สถานทูต 

ซึ่งเป็นเหตุการณ์ที่ไม่เคยปรากฏมาก่อนบ่อยนัก
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อนึง่ ก่อนท่ีจะจบรายงานการไปเยือนสหภาพโซเวียตฉบบันี ้ผมได้พบ

เอกสารการไปเยือนประเทศรสัเซยีของบคุคลส�ำคัญของประเทศไทยรวมสอง

ท่าน ท่านแรกคือ พลอากาศเอก หะริน หงสกุล ประธานรัฐสภา ท่ีน�ำคณะ

ไปเยือนประเทศรัสเซียเมื่อ พ.ศ. ๒๕๒๒ โดยจัดพิมพ์ข้อเขียนของท่านลงใน

หนังสอือนสุรณ์งานพระราชทานเพลงิศพ เมือ่ พ.ศ. ๒๕๕๑ ซึง่ผมขออนญุาต

คัดลอกมาลง โดยรักษาต้นฉบับเดิมไว้ทั้งหมด 

บุคคลส�ำคัญท่านที่สองคือ การเยือนประเทศรัสเซียของ พลเอกเปรม 

ติณสูลานนท์ นายกรัฐมนตรี ดังปรากฏตามข้อความในหนังสือ “รัฐบุรุษชื่อ

เปรม” 
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ภาคพิเศษ

ข้อเขียนในการเยือนต่างประเทศ โดย พลอากาศเอก หะริน หงสกุล 

อดีตประธานรัฐสภา พิมพ์ในหนังสืองานพระราชทานเพลิงศพ เมื่อเดือน

เมษายน ๒๕๕๑ ณ วัดพระศรีมหาธาตุ บางเขน กรุงเทพมหานคร โดยเฉพาะ

ข้อเขยีนเก่ียวกับการเยือนสหภาพโซเวียต หน้า ๒๑๖-๒๒๐ เมือ่ พ.ศ. ๒๕๒๒ 

ซึ่งเป็นเรื่องน่ารู้เกี่ยวกับเรื่องราวในการเยือนต่างประเทศ

เยือนต่างประเทศ
พลอากาศเอก หะริน หงสกุล

นอกจากการไปประชมุสหภาพรฐัสภาทัง้ ๓ แห่งแล้ว ผมยังได้รบัเชญิ

ไปพบกับประธานาธิบด ีนายกรฐัมนตรแีละประธานรฐัสภาอกีหลายประเทศ 

อย่างเป็นทางการ จะฝอยมากก็ร�ำคาญเปล่าๆ เหมือนสารคดีท่องเที่ยว เก็บ

เอาไว้เขียนขายหนังสือพิมพ์ทีหลังจะดีกว่ากระมัง ตอนน้ีจะเล่าแต่ส่ิงละอัน

พันละน้อยที่มันผิดธรรมดาไปบ้าง 

เมื่อเขาอุปโลกให้ผมเป็นหัวหน้าคณะรัฐสภาของ ๕ ชาติอาเซียน  

ไปเยือนประเทศออสเตรเลียน้ัน จะต้องไปเย่ียมหลายรัฐและหลายเมือง  

จะต้องลงไปในเหมอืงถ่านหนิ ไปลองร่อนทองแดง ไปตดัขนแกะ และรดีนมวัว  

โปรแกรมมันเป็นทางการไปหมด และก็มีเล้ียงกันท้ังกลางวันทั้งเย็นที่จะ

ต้องมีสปีชกันทุกมื้อ ผมก็ ตกลงกับหัวหน้าคณะประเทศต่าง ๆ ว่า เราผลัด

กันสปีช ตอบเจ้าภาพคนละครั้ง เวียนกันไปตามล�ำดับอักษรชื่อประเทศ เขา

ก็ตกลงกัน แต่พอเอาเข้าจริง หลังจากผมพูดก็ถึงเวรอินโดนีเซียเจ้าภาพพูด

แล้วก็นิ่งกันหมด หัวหน้าคณะอินโดนีเซียก็บอกว่ามาร์แชล หะริน ว่าไปก่อน

ก็แล้วกัน คราวต่อไปถึงเวรมาเลเซียเขาก็ลุกขึ้นยืนถือแก้วอย่างสง่าผ่าเผย 
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กล่าวว่าต่อไปนี้ Air Chief Marshall Harin หัวหน้าคณะของเราจะกล่าวตอบ

เป็นเสียยังนี้จนครบรอบแล้วก็เป็นอันว่ายกให้ผมพูดคนเดียวตลอดรายการ 

ผมก็เบื่อเต็มทน หลาย ๆ วันเข้า ก็งัดเอาโจ๊กซ�้ำๆ ออกมาเล่า เพื่อนก็ต่อว่า 

ว่าเรือ่งนีฟั้งแล้วผมแย้งว่าก็เจ้าภาพเขายังไม่ได้ฟังน่ีหว่ามนัห่างกับคราวก่อน 

ตั้งหลายวันและหลายเมือง พวกนั้นก็ว่าออสเตรเลียนยังไม่เคยฟังก็จริง 

แต่พวกอั๊วฟังจนเบื่อแล้ว

ขนาดเป็นหัวหน้าเพียง ๕ ชาติยังเพียงนี้ แปลกดีเนาะ

คราวไปรัสเซียซิครับ ต้องใช้ก�ำลังภายในกันมากหน่อย เม่ือเรา

รับค�ำเชิญและก�ำหนดวันกันแน่นอนเตรียมการแล้ว ทูตของเขาในกรุงเทพฯ  

ก็มาบอกว่าเกิดข้อขัดข้องบ้างเลก็น้อยขอเลือ่นเวลาออกไปอกี พร้อมเมือ่ไหร่

จะบอกมาผมตอบเขาไปว่าไม่ต้องบอกก็ได้ เมื่อทางเขาไม่สะดวกเราก็ไม่ไป

เท่านั้นเอง เพราะเราไม่ได้ขอไป เขาเป็นฝ่ายเชิญต่างหาก เป็นว่าเลิกแล้วต่อ

กันไป ผมก็แจ้งให้กระทรวงการต่างประเทศของเราทราบเรื่อง ต่อมาทูตก็ไป

วิ่งทางกระทรวงการต่างประเทศว่า โปรดอย่ายกเลิกเลย มันจะเสียหายมาก 

ขอเล่ือนไปอีกอาทิตย์เดียวได้ไหม ผมก็บอกว่าพูดกันแล้วไงว่าไม่เล่ือนและ

ไม่ไป เขาก็ลดเวลามาเหลือ ๓ วัน ทางกระทรวงการต่างประเทศเกรงจะเสีย

สัมพันธไมตรี บอกว่าเขาก็อ่อนมามากแล้วไม่ควรปฏิเสธผมจึงตกลงและใน

คณะก็เลือกเอาประธานกรรมาธิการท้ังของวุฒิสภาและสภาผู้แทนไปน่ีเป็น

เพียงยกแรก

เนือ่งจากบรษิทัการบนิไทยของเรา ไม่มีก�ำหนดการบนิไปมอสโคว์ เรา

จงึต้องไปต่อสายการบนิเลก็ในยุโรป เราก็อตุส่าห์เลอืกแอโร่ฟลอ็ตของเขาเอง 

ซึ่งการบริการแย่มาก และเครื่องบินก็สกปรก แต่อยากจะเอาใจเจ้าของบ้าน

เขาไม่ได้มอบโปรแกรมการรับรองมาให้เราก่อน โดยบอกว่า มีการ

เปลี่ยนแปลงกันโดยกะทันหัน พอไปถึง ประธานรัฐสภาของเขามารับ พร้อม
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กับเอกอัครราชทูตไทยของเราด้วย เขาก็พาตรงไป เครมลิน เลย โดยไม่ยอม

ให้เราเข้าทีพั่ก ข้ีเย่ียวล้างไม้ล้างมอือะไรท้ังน้ัน ทัง้ท่านทูตและทัง้คณะเรา ไป

รบัทราบโปรแกรมกันในวังเครมลนิ รายการไหนไม่สะดวก ขอต่อรองอะไรกัน

ไม่ได้ท้ังนัน้ อ้างว่า เขาจดัเตรยีมกันไว้แล้ว เสรจ็แล้วก็น�ำชมวังเครมลินได้เลย 

ก่อนพาไปส่งโรงแรม 

รายการไปต่างจงัหวดัของเขาคอื พาไปคาซคัสถาน ซึง่อยู่ใกล้เขตทวปี

เอเชียซึ่งก็ไม่มีอะไรดูเป็นพิเศษ นอกจากการเกษตร และไปเย่ียมโรงเรียน

เด็ก ๆ ผมขอเปลี่ยนเป็นไป เลนินกราด เขาก็ไม่ยอม นอกจากนั้น ยังก�ำหนด

ให้เครื่องบินออกเวลาตีหนึ่งกว่า ถึงท่ีหมายปลายทางตีสี่ เป็นอันไม่ได้หลับ

ได้นอนกันละ คืนนั้น เราไปกินข้าวที่สถานเอกอัครราชทูตไทย เขาจะมารับ

เวลาห้าทุ่มครึ่ง 

ที่สถานเอกอัครราชทูตไทยนี้ เก่า และมีสิ่งช�ำรุดหลายแห่ง ขอซ่อม

ไปก็ไม่มีเจ้าหน้าท่ีมาซ่อมให้ เพราะกฎของเขามีอยู่ว่า เราจะไปจ้างใครเอา

เองไม่ได้ จะท�ำอะไรต้องติดต่อไปทางรัฐบาล ให้เขาสั่งคนใช้หรือคนขับรถ ก็

ต้องกระทรวงต่างประเทศส่งมาให้ มันก็พวกสายลับท้ังน้ัน ถ้าคนใช้คนไหน

ดีนายจ้างชอบให้รางวี่รางวัลกัน มันก็สงสัยว่าจะเอาใจออกห่าง ต้องจัดการ

เปล่ียนตัวทันที พอตอนที่ท่านนายกเกรียงศักด์ิจะไปเยือน เขารีบส่งคนงาน

มาซ่อมแซม ตกแต่งสถานทูตตามที่ท่านทูต แจ้งไปทันที ดูแลท่ัวบริเวณทั้ง

สวน สนาม และรั้ว ที่ไม่ได้ขอให้ซ่อมด้วย ผมเลยเรียนท่านพูดไปว่า เค.จี.บี  

มันมาตรวจเช็คเครื่องบันทึกเสียงของมันน่ะ คงไม่มีเฉพาะตามห้องต่างๆ 

หรอก ไมโครโฟนเล็กตามขอบสนามก็คงมี 

เราไปถึงคาซัคสถานตีสี่เศษ มีคนมารับพอสมควร พาไปโรงแรมให้

เวลาล้างหน้าครึ่งชั่วโมง แล้วออกดูงานทันที ทั้ง ๆ ที่ไม่ได้นอนมาทั้งคืน ผม

จึงขออนุญาตพวกเราว่าใครไม่สบายไม่ต้องไปก็ได้ ให้นอนพัก และภรรยา

ผม ก็ให้พักอยู่ในโรงแรมไม่ให้ไปด้วย เสียสุขภาพเปล่าๆ 
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แต่ยกส�ำคัญของก�ำลังภายในก็คือ ก่อนจะกลับ ผมถามเขาว่า ไม่มี

รายการพบครุสซอฟหรือ เพราะผมไปท่ีไหน ผมก็ได้พบประมุขของประเทศ

ทัง้นัน้ เขาท�ำเป็นตกใจ แล้วบอกว่า บงัเอญิท่านผูน้�ำของเขาไม่ว่างในช่วงนัน้

พอด ีแต่เขาก็จดัให้พบ รองนายกรฐัมนตร ีผมถามว่า ตัวนายกไปไหนเล่า เขา

ก็บอกว่าติดราชการอยู่ต่างเมือง 

เออวะ ที who ก็ที who

เมื่อหนังสือพิมพ์ ปราฟดา มาขอสัมภาษณ์ ผมก็บอกไปว่า ต้องรอให้

สมัภาษณ์ต่อหน้าเอกอคัรราชทตูไทย และต้องให้เจ้าหน้าท่ีของผมบนัทกึเสยีง

ไว้ด้วย เพราะเกรงจะไปบิดเบือนค�ำสัมภาษณ์ เขาบอกว่า เขารอไม่ได้ก็เป็น

อันไม่ได้ให้สัมภาษณ์ 

พอถึงตอนจะกลับ ประธานและรองประธานรัฐสภามาส่งที่สนามบิน 

เราได้บุ๊คสายการบิน เอส เอ เอส ไว้แต่แรกแล้ว เพราะออกจากนี่เราจะต้อง

ไปเดนมาร์ค นัดเวลากับท่านทูตไทยในโคเปนเฮเกนไว้แล้ว ต่อจากนั้นจึงจะ

กลับกรุงเทพฯโดยการบินไทย 

ยกนี้กะฟัดกันน่าดู 

เขาบอกว่า เครื่องบิน เอส เอ เอส เต็ม เราจ�ำเป็นจะต้องไปเดนมาร์ค 

โดยสายการบิน แอโร่ฟล็อต ของเขา ซึ่งจะออกในเวลาใกล้เคียงกัน พวกเรา

ก็เริ่มเอะอะ ว่าเป็นไปไม่ได้ เพราะเราได้จองที่ เอส เอ เอส และได้รับการ

ยืนยัน (confirm) แล้ว เจ้าหน้าที่กระทรวงต่างประเทศ เขาบอกว่าเป็นหน้าที่

ของเรา เมื่อมาถึงแล้วจะต้อง re-confirm กับสายการบินอีกที เลขานุการ

ของผมก็บอกว่า มันจะเป็นไปได้อย่างไร พอมาถึง กระทรวงต่างประเทศ ก็

เอาหนังสือเดินทางและตั๋วเครื่องบินของคณะเราไปเก็บไว้หมด บอกว่าจะ

ด�ำเนินการให้ทุกอย่าง เพิ่งจะคืนมาเมื่อไม่ถึงครึ่งชั่วโมงนี้เอง และมีรายการ
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แก้สายการบินซึ่งในช่อง confirm ของ เอส เอ เอส ก็เขียนไว้แล้วว่า OK เขา

ยืนยันว่าเครื่องบินของ เอส เอ เอส ที่น่ังเต็ม ผมจึงบอกให้ไปตามผู้จัดการ

สายการบิน เอส เอ เอส มาพบ เพราะถ้าสายการบินน้ี รับจองคณะไว้แล้ว 

และเอาที่นั่งเราไปขายให้คนอื่นอีก ก็ผิดกฎของ IATA (สมาคมการบินโลก) 

จะต้องถูกปรับและถูกลงโทษ เขาอิดออดไม่ยอมน�ำผู้จัดการมาพบ พวก

เราบางคนเกรงจะเสียเวลา และเป็นเรื่องใหญ่ บอกว่าช่างมันเถอะ ยังไง ๆ  

มันก็ถึงเดนมาร์คคืนนี้เหมือนกัน ประธานรัฐสภา ซึ่งมาคอยส่งและไม่ได ้

แสดงความคิดเห็นอะไร เห็นพวกเราเอะอะกันมาก ก็เข้ามาปลอบว่า เขา

ไม่รู้จะท�ำยังไงดี แต่เมื่อสอบถามครั้งสุดท้าย เอส เอ เอส พอมีที่ว่าง ๒-๓ ที่ 

นอกจากนั้นจะต้องไปแอโร่ฟล็อตตามที่เขาก�ำหนด 

ตอนน้ี ผมเลิกย้ิมทางการทูตแล้ว ผมบอกประธานรัฐสภาเขาว่า  

พวกเราไม่แยก จะต้องไปด้วยกันทั้งหมด โดยสายการบิน เอส เอ เอส 

ท่านประธานถามว่า จะให้ท่านท�ำอย่างไร เมื่อเครื่องบินเขาเต็ม 

ผมตอบว่า ท่านประธานครับ ก่อนผมจะมา ทางทูตของท่านใน

กรุงเทพฯ และ สายลับ เค จี บี ของท่าน คงรายงานประวัติของผมมาให้ทราบ

โดยละเอียดแล้ว ท่านลืมไปหรือครับ ว่าผมเคยเป็นรองประธานบริษัทเดิน

อากาศไทยมากว่า ๑๐ ปีแล้ว และเป็นกรรมการการบนิพลเรอืนของกระทรวง

คมนาคมด้วย ผมรู้ดีว่า เมื่อ เอส เอ เอส รับจองที่นั่งของพวกผม แล้วเขาจะ

ต้องให้ผมไป การทีเ่อาคนอืน่ข้ึนไปแทนนัน้ เป็นค�ำส่ังอนัไม่ชอบของพวกท่าน 

เพราะท่านก�ำลังจะท�ำให้บริษัท เอส เอ เอส ถูก IATA ลงโทษด้วย เพราะผม

จะโทรเลขฟ้องไปเดี๋ยวนี้แหละ 

ท่านประธานนิ่งอึ้งไป มิตรภาพท่ีเล่นละครกันมาหลายวันก�ำลังจะ

หมดไป ส่วนภายนอก ที่บันไดเครื่องบินแอโร่ฟล็อตก็มีธงไทยกับธงรัสเซีย

ประดบั มช่ีางภาพหนงัสอืพิมพ์และโทรทศัน์กลุม่ใหญ่คอยถ่ายเวลาเราจะไป

88



ขึ้นเครื่อง ท่านประธานหันไปส่งภาษารัสเซียกับลูกน้องอยู่ครู่หน่ึง แล้วบอก

ว่า เราขอโทษที่ท�ำให้เกิดความยุ่งยาก แต่เราไม่มีสิทธ์ิที่จะไปไล่ผู้โดยสาร

บนเครื่องบินล�ำนี้ลง 

ท่านประธานครบั ผมรกุต่ออย่างหมดความเกรงใจ ในประเทศของท่าน

และในระบบเผดจ็การ คอมมวินสิต์ของท่าน อย่าว่าแต่ไล่ผูโ้ดยสารลงเลยครบั 

แม้จะสัง่ให้โดดลงมาตาย หรอืสัง่ให้เครือ่งบนิแอโร่ฟลอ็ตระเบดิกลางอากาศ

มันก็ต้องท�ำ แกโกรธหน้าแดงก�่ำ หันไปตะคอกลูกน้องอยู่สักครู่ ก็เป็นอันว่า 

ผูโ้ดยสารส่วนเกินต้องลงจากเครือ่งบนิ เอส เอ เอส เพ่ือให้คณะเราข้ึนไปแทน 

ก่อนจะจากกัน ไปขึ้นเครื่องบินผมบอกกับเจ้าหน้าที่รัฐสภาว่า ถ้าต้องการจะ

โฆษณาด้วยการเตรียมกล้องถ่ายรูป ถ่ายหนัง ถ่ายโทรทัศน์ ไว้ที่แอโร่ฟล็อต 

อย่างนั้น บอกกับเราเสียดี ๆ เราจะยอมร่วมมือด้วย แต่อย่าใช้ลูกไม้ 

ยกสุดท้ายนี้ เราชนะครับ แต่ไปถึงเดนมาร์คช้าไป ๒ ชั่วโมง อาหาร

ไทยของท่านเอกอคัรราชทตูทีเ่ตรยีมไว้เป็นพิเศษ เราได้กินเมือ่เวลา ๒๓.๐๐ น 

เรื่องก�ำลังภายในนี่ครับ บุญคุณมันต้องทดแทนและแค้นก็ต้องช�ำระ

ถึงแม้ผมเคยเป็นเพียงทูตทหาร ไม่ใช่ทูตใหญ่ แต่ผมก็รูห้ลักการพูดว่า

ต้องถือหลัก Reciprocity คือถ้อยทีถ้อยปฏิบัติ เมื่อเขาเชิญเราไป เราก็เชิญ

เขามา แต่ผมก็ไม่ได้จดัรายการ ทรมานบนัเทงิอย่างทีเ่ขาท�ำกับเรา พรรคพวก

ที่ไปมอสโคว์ด้วยกันยุผมว่า ให้จัดรายการเดินขึ้นยอดภูเขาทอง เพ่ือชมวิว

พระนครด้วยก็จะดี และมีรายการเลี้ยงอาหารพื้นเมือง (อย่างที่เขาให้เรากิน

เนื้อม้าเนื้อแพะ) โดยให้กินลาบก้อย ส้มต�ำ แต่ผมเห็นว่ามันจะทารุณเกินไป 

เขาจัดให้รองประธานสภา คนท่ีเคยรับผมข้ึนที่คาซัคสถาน เป็น

หัวหน้าคณะมาเยือน ผมจัดโปรแกรมรับให้ดีพอสมควร แต่ไม่ได้ให้เข้าเฝ้า

ทูลละอองธุลีพระบาท และไม่ให้เยี่ยมค�ำนับนายกรัฐมนตรี คงขอให้พันเอก
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ถนัดคอมันตร์ รองนายกรัฐมนตรี ซึ่งท่านก็กรุณาจะเลี้ยงอาหารกลางวัน

ด้วยเอกอัครราชทูตเขาวิ่งเต้นเป็นการใหญ่ที่จะขอเข้าเฝ้าพระบาทสมเด็จ

พระเจ้าอยู่หัวและขอพบนายกรัฐมนตรี

ผมถามเขาว่าเมื่อผมไปมอสโคว์นั้น เขาให้ผมพบครุสซอฟ และพบ

นายกรฐัมนตรขีองเขาหรอืเปล่า ทตูกน่ิ็งแต่ไม่ละความพยายามเขาไปตดิต่อ

ทางกระทรวงการต่างประเทศขอให้ช่วยด�ำเนินการ ให้คณะของรองประธาน

ของเขา ได้เข้าเฝ้า กระทรวงการต่างประเทศถามผมมา ผมก็ตอบไปว่า ผม

ไม่ยอมเป็นอันขาด ถ้ากระทรวงการต่างประเทศจะจัดให้เขาเข้าเฝ้า ก็ขอให้

รับเป็นแขกของกระทรวงการต่างประเทศตลอดรายการ ทางรัฐสภาจะไม่ยุ่ง

ด้วย แล้วผมก็เชิญทูตรัสเซียมาพบ ถามตรง ๆ ว่า ที่รองประธานสภาของเขา

มานี้ ใครเป็นคนเชิญ และต้องการจะเป็นแขกของใคร ถ้าท่านทูตต้องการจะ

ให้กระทรวงการต่างประเทศจดัรายการอะไรให้ ก็ให้ไปเป็นแขกของกระทรวง

การต่างประเทศ ทูตก็หน้าจ๋อยไป 

เมื่อวันท่ีฝ่ายเขาเลี้ยงรับรอง นักหนังสือพิมพ์ชื่อดังคนหน่ึงของไทย 

ซึ่งพวกหนังสือพิมพ์ของเราก็รู้กันดีว่า เขาอยู่ค่ายไหนและใครอุปการะอยู่  

ได้มาต่อว่าผมว่า จดัรบัเขาไม่สมเกียรต ิท่ีไม่ให้เขาเข้าเฝ้า เพราะเขาไม่ใช่รอง

ประธานรฐัสภาเฉย ๆ  เขาเป็นรองประธานสภาเปรซเีดียมด้วย ผมจงึต้องตอบ

ว่า อย่าว่าแต่รองประธานเลย ต่อให้ตวัประธานมา ผมก็ไม่จดัให้เข้าเฝ้า เพราะ

เมื่อเขาเชิญผมไป ผมเป็นตัวประธานแท้ ๆ  เขายังไม่ให้พบกับประมุขของเขา 

เอกอคัรราชทูตกลวัจะเสยีหน้า มาอ้อนวอนว่า ให้พบนายกรฐัมนตรสีกั

หน่อยแม้เพียง ๕ นาทีจะได้หรือไม่ ผมเลยใจอ่อน บอกว่าจะยอมให้ไปเยี่ยม

ค�ำนับท่านนายกได้ แต่เรือ่งเจรจาทางการเมอืงและเล้ียงอาหารกลางวนั ต้อง

เป็นท่านรองนายกถนัด ท่านทูตก็ตกลงด้วยดี 
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ผมมันเป็นคนนิสัยเสียแก้ไม่หายอย่างนี้ล่ะครับ เมื่อคราวเป็นหัวหน้า

คณะทูตทหารอากาศ ไปเยือนสหรฐัฯ พอไปถึงฮอนโนลูลู พลอากาศโท พ้ิงค์ก้ี  

เวตเซล แม่ทัพอากาศภาคแปซิฟิค ใส่เสื้อฮาวายมารับผมท่ีเครื่องบิน บอก

ว่าท่ีไม่ได้แต่งเครื่องแบบมารับเพราะเป็นวันหยุด คือวันอาทิตย์ ผมก็ไม่ว่า

อะไร พอท่านแม่ทัพคนนั้นมาเมืองไทย ผู้บัญชาการท่านให้ผมเป็นผู้รับรอง 

บงัเอญิวนักลบัของเขาเป็นวนัอาทิตย์ ทางกองทัพอากาศจดักองเกียรติยศให้  

เอกอัครราชทูตอเมริกันก็มาส่ง ผมพาลูก ๆ ไปส่งด้วย ใส่เส้ือฮาวายกัน 

ทั้งครอบครัว ทีแรกเอกอัครราชทูต ดูท่าไม่พอใจ ว่าผมไม่ให้เกียรติ ผมก็พูด

กับท่านนายพลว่า วันน้ีเป็นวันหยุด ผมต้องพา ลูก ๆ ไปเที่ยว ก็เลยไม่ได้ 

แต่งเครื่องแบบมา แกนิ่งคิดอยู่สักครู่แล้วก็หัวเราะออกมาดังลั่น เล่าให้

เอกอัครราชทูตอเมริกันฟังถึงความหลัง พลอยท�ำให้ทูตหัวเราะไปด้วย  

ก่อนขึ้นเครื่องบินแกบีบมือผมแน่นบอกว่า เมืองไทยต้องการคนอย่างยู 

นี่แหละ ต่อมาก็คบเป็นเพ่ือนสนิทกันจนเกษียณด้วยกันทั้งคู่ ผมไปอเมริกา 

แกก็ต้อนรับ
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พลเอกเปรม ติณสูลานนท์

การเยือนประเทศรสัเซยีของพลเอกเปรม ติณสูลานนท์ นายกรฐัมนตรี 

ปรากฎในหนังสือ “รัฐบุรุษชื่อเปรม” มีความตอนหนึ่ง ดังนี้

การท�ำงานอย่างหนกัร่วมกนัของรฐับาล พลเอกเปรมฯ กับภาคเอกชน 

ซึ่งเป็นเครื่องพิสูจน์ ให้เห็นถึงผลส�ำเร็จอย่างดีที่สุดในช่วงเวลาที่ผ่านมา

สิ่งส�ำคัญของนโยบาย และการด�ำเนินงานด้านต่างประเทศอีกเรื่อง

หน่ึง ท่ีสมควรกล่าวถึงก็คือ ความพยายามในการแก้ไขปัญหา ท่ีกระทบ

กระเทือนต่อความมั่นคงแห่งชาติท่ีสืบเน่ืองมาจากปัญหากัมพูชา ซึ่งเกิดขึ้น

ตั้งแต่ปลายปี พ.ศ. ๒๕๒๑ จนถึงขณะนั้น 

ความเป็นปึกแผ่นของประเทศภาคอีาเซยีน และบรรดามติรประเทศที่

ร่วมท�ำงานกันมาในแนวทางที่เป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน และด้วยความเชื่อมั่น

ไว้วางใจซึ่งกันและกันในหนทางปฏิบัติ มีอะไรก็ปรึกษาหารือกันบนพ้ืนฐาน

แห่งความเข้าใจ ทีต่รงกัน ยึดมัน่ในกฎเกณฑ์และกตกิาทีถู่กต้องตามกฎบตัร

สหประชาชาติท�ำให้ได้รับเสียงสนับสนุนจากประชาคมโลกเพิ่มขึ้นทุกปี

ขณะนัน้ มเีสยีงสนบัสนุนในสมชัชาใหญ่สหประชาชาตถึิง ๑๑๗ เสยีง  

จากทัง้หมดจ�ำนวน ๑๕๙ เสยีง หรอื ๓ ใน ๔ ของสมาชกิองค์การสหประชาชาติ 

ซึ่งนับเป็นผลส�ำเร็จในการเรียกร้องกดดัน ให้เวียดนามถอนทหารออกจาก

กัมพูชา 

รฐับาลทีม่ ีพลเอก เปรมฯ เป็นนายกรฐัมนตร ีไม่เคยสร้างความระแวง

สงสัยให้เกิดข้ึนกับมิตรประเทศ ในการด�ำเนินนโยบาย ไม่เคยท�ำให้มิตร

ประเทศเกิดความรู้สึกใด ๆ ว่าเราจะเปลี่ยนนโยบายใหม่ เพราะการกระท�ำที่

แปลก ๆ โดยไม่มีการร่วมปรึกษาหารือกันมาก่อน 

หรือแม้กระท่ังกับประเทศมหาอ�ำนาจ อย่างสหภาพโซเวียต ซึ่งมี

บทบาทส�ำคัญในการสนับสนุนเวียดนามเข้ายึดครองกัมพูชา 
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นายกฯ สายเลือดทหารจากปักษ์ใต้ท่านน้ี ได้พูดจาอย่างตรงไปตรง

มา กับผู้น�ำของประเทศนี้ เพ่ือให้ยุติการสู้รบ และเวียดนามถอนทหารออก

จากกัมพูชา พลเอกเปรม ติณสูลานนท์ ได้พบปะเจรจากับ นายกอร์บาชอฟ 

เลขาธิการพรรคคอมมิวนิสต์โซเวียต ที่พระราชวังเครมลิน กรุงมอสโคว์ เมื่อ

วันที่ ๑๘ พฤษภาคม พ. ศ. ๒๕๓๑ เวลา ๑๔.๓๐ – ๑๕.๑๕ น.

หลังจากนายกอร์บาชอฟ ได้กล่าวต้อนรับ และกล่าวให้ทราบถึง

นโยบาย สากลของโซเวียต ในการมองโลกใหม่สองประการ คือจะต้องค�ำนึง

ถึง และยอมรับสิทธิที่จะก�ำหนดใจตนเอง ซึ่งทั้งสองประการนี้จะน�ำไปสู่หลัก

การที่ว่า ไม่สามารถบีบบังคับผู้อื่นเพื่อ ผลประโยชน์ของตน ควรจะประสาน

ผลประโยชน์กัน หลักการนี้ เป็นหลักการในการปรับปรุงสถานการณ์โลก ให้

ถูกต้อง ซึ่งจะชัดตัวมาให้เห็นอย่างเป็นรูปธรรม 

เช่น การลดอาวุธนิวเคลียร์ อาวุธเคมี และอาวุธธรรมดา ซ่ึงสหภาพ 

โซเวียต ไม่จ�ำกัดนโยบายนี้แต่เพียงกับสหรัฐ แม้จะให้ความส�ำคัญแก่สหรัฐ

ก็ตาม แต่ก็มี ยุโรป เอเชีย แอฟริกา และลาตินอเมริกาด้วย 

นายกอร์บาชอฟ ได้กล่าวว่า 

	“ข้าพเจ้ามองการเยือนของ ฯพณฯ เพ่ือร่วมกันพัฒนาความสัมพันธ์ 

ระหว่างประเทศให้เข้า ในแนวทางที่ถูกต้อง” 

	พลเอก เปรมฯ ได้กล่าวตอบว่า 

	ขอขอบคุณอย่างสูง ท่ีเจียดเวลาให้เข้าพบ และรู ้สึกเป็นเกียรติ 

อย่างยิ่งที่ได้พบผู้น�ำที่ยิ่งใหญ่ของโลก ไม่เป็นผู้น�ำที่ยิ่งใหญ่อย่างเดียว แต่มี 

นโยบายที่กว้างขวาง 

	นโยบายของท่าน แสดงให้เห็นความคิดอันกว้างไกล สุขุมรอบคอบ

อย่างย่ิง ผมขอเรียนด้วยความเคารพว่า ผมเห็นด้วยกับความคิดของท่าน 
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ทกุประการ ได้ทราบนโยบายของท่าน และทีเ่ก่ียวกับอฟักานสิถานก็ย่ิงอยาก

มาพบ 

	จงึหวังว่า สิง่ท่ีจะเรยีนให้ทราบ จะได้รบัความสนใจ และความร่วมมอื

ไม่มากก็น้อย 

	“เมือ่วานน้ี ก็ได้พบเจรจากับท่านนายกรฐัมนตร ีรซีคอฟ ซึง่กรณุา แลก

เปลี่ยนความคิดเห็นกันเป็นเวลาสองชั่วโมงครึ่ง เข้าใจว่าท่านนายกรัฐมนตรี 

คงจะเรียนรายงานแล้ว (นายกอร์บาชอฟกล่าวว่า “ครับ”) 

	แต่เรือ่งท่ีจะเรยีนในวันนี ้เมือ่วานนียั้งไม่ได้พูดถึง ตัง้ใจจะมาขอความ

ร่วมมือจากท่านเลขาธิการนั่นคือ 

ปัญหากัมพูชาซึ่งยืดเย้ือมานานแล้ว ทุกฝ่ายท่ีเก่ียวข้องก็พยายาม

แก้ไขปัญหานี้ เพื่อให้เกิดสันติภาพ เรื่องที่เกี่ยวกับประเทศไทยโดยตรงท่าน

คงทราบดีว่า ทุกปีท่ีมีการสู้รบ มีทหารส่วนหนึ่งรุกล�้ำชายแดนเข้ามา อาจ

จะโดยต้ังใจหรือไม่ตั้งใจ เมื่อสถานการณ์เป็นเช่นน้ี ก็มีการปะทะระหว่าง

ทหารไทยกับทหารเวียดนาม ต่างฝ่ายต่างบาดเจ็บล้มตาย ราษฎรชายแดน

ไทยก็ล้มตายมาก 

ประเทศไทยเองก็ใช้เงิน ใช้ทรัพยากรปีหนึ่งเป็นจ�ำนวนไม่น้อย อยาก

ขอความร่วมมือ เพราะไม่อยากเห็นการรบพุ่งระหว่างเวียดนาม เขมร และ

ไทย วิธีที่จะไม่ให้เกิดก็คือ ท�ำให้ไม่มีการรบพุ่งในเขมร ให้เขมรมีสันติภาพ 

และวิธีท�ำได้ก็โดยไม่ให้มีทหารต่างชาติในเขมร เราใช้เงินไม่น้อยในปีหนึ่ง ๆ 

ในการป้องกันชายแดน 

	นายกอร์บาชอฟ ได้ถามความยาวชายแดนไทยกับเขมร และรายได้

ประชาชาติของไทย ซึ่ง พลเอกเปรมฯ ได้ตอบให้ทราบและกล่าวต่อไปว่า 

	“เราอยากได้เงินท่ีใช้ป้องกันชายแดนไปพัฒนาประเทศ เราก�ำลังเร่ง
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พัฒนาประเทศ โดยเฉพาะในชนบทที่ยากจน ผมเชื่อว่าเขมรและเวียดนาม 

ก็ไม่อยากรบ ผมเองก็ไม่อยากรบ จึงอยากให้มีการหยุดรบโดยเร็วที่สุด 

	ผมคิดว่าท่านเลขาธิการคงช่วยให้มีสันติภาพในเขมรเช่นเดียวกับท่ี

ช่วยให้เกิดสันติภาพในอัฟกานิสถานมาแล้ว น่ีแหละครับท่ีผมต้องการท่ีสุด 

ไม่เป็นการยุตธิรรมเลยทีพ่ลเรอืนไม่ใช่ทหาร ต้องล้มตายเพราะสงคราม คดิว่า 

ถ้าคนโซเวียต ต้องรับภาระเช่นนี้ ท่านเลขาธิการก็จะมีความรู้สึกเช่นกัน

	ผมนั่งเครื่องบินมาสิบชั่วโมงเศษมาพบท่านก็ด้วยเรื่องนี้เป็นส�ำคัญ

และคิดว่ามีความหวัง” 

	นายกอร์บาชอฟ ได้กล่าวแสดงความขอบคุณท่ีเข้าใจในนโยบาย 

สันติภาพของสหภาพโซเวียต และกล่าวในตอนหนึ่งว่า 

“กัมพูชาเป็นปัญหาภูมิภาค โซเวียตก็ไม่เกี่ยวข้องโดยตรง เรามีความ

สมัพันธ์อนัดกัีบเวียดนาม ลาว และกัมพูชา ท�ำให้เราสามารถพิจารณาปัญหา

เหล่านี้โดยเฉพาะกับกัมพูชา จากการเจรจา ลาว กัมพูชา และเวียดนาม มี

ความประสงค์ตรงกับเราคอืต้องแก้ปัญหาให้ตก แต่ควรพิจารณาด้วยสจันิยม 

ต้องยอมรับกลุ่มพลังทุกฝ่ายที่เป็นคู่กรณี” และอีกตอนหนึ่ง นายกอร์บาชอฟ 

กล่าวว่า 

	“คิดว่าอาเซียนก็มีส่วนช่วยให้ประเทศกัมพูชาเป็นกลาง เป็นเอกราช 

เข้าใจว่าต้องเน้นในบทบาทของทุกประเทศในภูมิภาคน้ี ต้องมีบทบาท

สร้างสรรค์มากกว่านี้ เวียดนามก็มีทีท่าสนองตอบ ขอให้ไทยมีบทบาทด้วย” 

พลเอกเปรมฯ กล่าวว่า “ท่ีมาขอร้องเพราะในฐานะหัวหน้ารัฐบาล ก็

ต้องรกัษาชวิีตของคนไทยทีไ่ม่เก่ียวข้องกับการสูร้บด้วยเลย แต่มกีารสูร้บทกุปี 

ไม่อยากให้เกิดขึน้ เราน่าจะรบัทีจ่ะแก้ปัญหาได้ วิธียุตกิารสูร้บก็คอื การถอน

ทหารเวียดนามออกจากกัมพูชา 
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ในเดอืนกรกฎาคม กจ็ะมีการประชุมทีจ่าการ์ตา จะเชิญเวียดนามเข้า

มาร่วมในการประชมุกันทุกฝ่ายด้วย ถ้าตกลงกันได้ รฐับาลปรองดองแห่งชาติ 

ก็คงสามารถกระท�ำไปด้วยความรวดเร็ว และการถอนทหารน่าจะกระท�ำได้

ก่อนปี ๑๙๙๐ เรายังเห็นลู่ทางอยู่” 

นายกอร์บอชอฟ กล่าวว่า 

“เป็นการดมีากท่ีจะมกีารประชมุ เข้าใจว่าเขมร เวียดนามคงตอบแล้ว” 

พลเอกเปรมฯตอบว่า“เชญิแล้วแต่จะตอบหรอืยังไงก็ยังไม่ทราบ ขอเรยีนตรง ๆ   

ว่า ขอให้พูดให้เวียดนามเจรจาปรึกษาหารือกัน” 

นายกอร์บาชอฟ กล่าวว่า 

“ตกลงครับ เราจะท�ำแน่ ๆ อะไรที่เราท�ำได้ เราก็จะท�ำไป ที่ได้ปรึกษา

หารือกันน้ี จะได้ถ่ายทอดให้ผู้เก่ียวข้องทุกฝ่ายทราบด้วย อาศัยที่มีความ

สมัพันธ์ท่ีดีกับกัมพูชา ลาว และเวียดนาม ก็ทราบว่าเขาก็ปรารถนาท่ีจะแก้ไข

ปัญหาข้อพิพาทน้ี ต้องเดนิเข้าหากัน และประสานประโยชน์กัน ขอให้ผลักดัน

กระบวนการทางการเมือง” 

ผลของการพบปะเจรจาระหว่างพลเอกเปรม ติณสูลานนท์ นายก

รฐัมนตร ีรกัษาการของไทย กับนายกอร์บาชอฟ เลขาธกิารพรรคคอมมวินิสต์ 

โซเวียตดังกล่าวน้ี เมื่อพลเอกเปรมฯ เดินทางออกจากสหภาพโซเวียตไป

เยือนประเทศฮังการี และพบปะเจรจากับนายคารอย โกรซ เลขาธิการ 

พรรคคอมมวินสิต์ฮงัการ ีและเป็นนายกรฐัมนตรฮีงัการ ีด้วยอกีต�ำแหน่งหนึง่ 

ที่กรุงบูดาเปสต์ เมื่อวันที่ ๒๕ พฤษภาคม ๒๕๓๑ 

ทางมอสโคว์ ได้ติดต่อให้ฮังการีแจ้งให้พลเอกเปรมฯ ทราบว่า นาย 

กอร์บาชอฟ ได้ด�ำเนินการตามที่ได้พูดกันไว้แล้ว โดยเวียดนามจะประกาศ

การถอนทหารออกจากกัมพูชาอย่างเป็นทางการในสองวันข้างหน้านี ้
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และจะไปร่วมประชุมท่ีกรุงจาการ์ตา กับเขมรทุกฝ่ายในเดือน กรกฎาคม  

พ.ศ. ๒๕๓๑ ด้วย 

นับเป็นผลส�ำเร็จครั้งส�ำคัญของ พลเอกเปรม ติณสูลานนท์ ต่อ 

ความคบืหน้าในการแก้ไขปัญหากัมพูชา ท่ียืดเย้ือมาหลายปี และได้ก้าวไปสู่

การเจรจาอย่างเป็นจรงิเป็นจงัขึน้ เฉพาะอย่างย่ิงเรือ่งการถอนทหารเวยีดนาม

ออกจากกัมพูชา

-----------------------------

น่าเสยีดายท่ีการเยือนสหภาพโซเวียตของผู้น�ำสูงสุดทัง้ฝ่ายนิติบญัญัติ

และฝ่ายบรหิารทัง้สองท่าน ไม่ได้มกีารจดัท�ำบนัทึกเหตกุารณ์และรปูภาพไว้

เพื่อการศึกษาของคนรุ่นหลัง นอกจากบันทึกสั้น ๆ ตามที่คัดลอกลงไว้แล้ว

ผมจงึถือเป็นหน้าทีส่�ำคัญว่า การไปเยือนประเทศต่าง ๆ  เป็นทางราชการ  

ผมจะพยายามรวบรวมจัดท�ำบันทึกภาพประวัติศาสตร์และเรื่องราวการไป 

เยือนเพ่ือประโยชน์ในการศึกษาของคนรุ่นต่อ ๆ ไป ซึ่งอาจน�ำไปใช้ให้เป็น 

ประโยชน์ได้ และผมได้ท�ำส�ำเร็จแล้ว โดยบันทึกภาพประวัติศาสตร์เล่มแรก  

ได้แก่ การไปเยือนสาธารณรฐัประชาชนจนี ในปี พ.ศ. ๒๕๒๘ ซึง่เป็นการเยือน 

ที่ส�ำคัญที่สุดและใช้เวลานานท่ีสุด ส่วนเล่มนี้เป็นบันทึกภาพประวัติศาสตร ์

เล่มท่ีสาม ได้แก่ การไปเยือนสหภาพโซเวียตและสาธารณรัฐประชาชน 

โปแลนด์ และจะพยายามจดัท�ำบนัทกึการเยือนต่างประเทศให้ครบทุกประเทศ 

ที่ไปเยือนในโอกาสต่อ ๆ ไป
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รายนามคณะผู้แทนและก�ำหนดการเดนิทาง

การเดินทางไปเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยม

โซเวียตและสาธารณรัฐประชาชนโปแลนด์อย่างเป็นทางการ

ของ ฯพณฯ นายอกุฤษ มงคลนาวิน ประธานรฐัสภาและคณะ 

ระหว่างวันที่ ๒๘ กรกฎาคม ถึง ๔ สิงหาคม ๒๕๒๗



รายนามคณะผู้แทน

๑.ฯพณฯ นาย อุกฤษ มงคลนาวิน	 - 	ประธานรัฐสภา

	 เป็น หัวหน้าคณะฯ

๒.นางมณฑินี มงคลนาวิน	 -	 ภริยาประธานรัฐสภา

๓.พลเอก ปาโมชช์ ถาวรฉันท์	 -	 สมาชิกวุฒิสภา

๔.พลเอก สืบ อักษรานุเคราะห์ 	 -	 สมาชิกวุฒิสภา

๕.พลโท พักตร์ มีนะกนิษฐ์	 -	 สมาชิกวุฒิสภา

๖.ร้อยตรี ปณิธาน เลิศฤทธิ์	 -	 เลขาธิการรัฐสภา

๗. นายอภิชัย จันทรเสน	 -	 เลขานุการประธานรัฐสภา 		

	  เป็น เลขานุการหัวหน้าคณะฯ

๘.นายจินดา เจริญพรรณ	 -	 ข้าราชการรัฐสภา

	  เป็น เลขานุการคณะฯ
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กําหนดการเดินทาง

วันเสาร์ที่ ๒๘ กรกฎาคม 	 ออกจาก กรุงเทพฯ 	

เวลา ๒๓.๕๕ น. 	 สายการบินไทย TG 920

วันอาทิตย์ที่ ๒๙ กรกฎาคม	 ถึงโคเปนฮาเกน 	

เวลา ๐๖.๒๕ น.	 (พักค้างคืน)

วันจันทร์ที่ ๓๐ กรกฎาคม	 ออกจาก โคเปนฮาเกน 

เวลา ๑๐.๕๐ น. 	 สายการบินสแกนดิเนเวียน SK 730

เวลา ๑๖.๔๕ น.	 ถึงมอสโคว์	

วันเสาร์ที่ ๔ สิงหาคม	 ออกจาก มอสโคว์	

เวลา ๐๘.๑๐ น.	 สายการบินแอโรฟลอท

	 SU 229

เวลา ๐๘.๑๐ น.	 ถึง วอซอว์

วันพุธที่ ๘ สิงหาคม	 ออกจาก วอซอว์	

เวลา ๐๙.๑๐ น. 	 สายการบิน LO361 	ออทโปลิช

เวลา ๑๐.๓๕ น. 	 ถึงโคเปนฮาเกน (เปลี่ยนเครื่องบิน)	 

เวลา ๑๕.๔๕ น. 	 ออกจาก โคเปนฮาเกน 

	 สายการบินไทย TG 921

วันพฤหัสบดีที่ ๙ สิงหาคม	

ถึงกรุงเทพฯ	 เวลา ๐๗.๔๕ น.	
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ควำมสัมพันธ์ไทย - โปแลนด์
ด้ำนรัฐสภำ



ข้อมูลเกี่ยวกับสาธารณรัฐโปแลนด์ (ปี ๒๕๒๗)

การเมืองการปกครอง

- ประธานาธิบดี Henryk Jablonski เกิดเมื่อวันที่ ๒๗ ธันวาคม ค.ศ. 

๑๙๐๙ ด�ำรงตําแหน่ง เมื่อวันที่ ๒๘ มีนาคม ค.ศ. ๑๙๗๒

- นายกรัฐมนตรี Gen. Wojciech Jaruzelsi ด�ำรงตําแหน่ง เมื่อวันที่ 

๑๘ ตุลาคม ค.ศ. ๑๙๘๑

- รัฐมนตรีว่าการต่างประเทศ Stefan Olszowski

รปูการปกครอง โปแลนด์มรีปูการปกครองในระบอบคอมมวินิสต์แบบ

สภาเดีย่ว (unicameral) โดยมโีครงสร้างการปกครองส่วนใหญ่คล้ายคลงึกับ

ของสหภาพโซเวียต โดยมีประธานคณะมนตรีแห่งรัฐ (ประธานาธิบดี) เป็น

ประมุขของประเทศ

รัฐธรรมนูญ รัฐธรรมนูญฉบับปัจจุบันของโปแลนด์ ประกาศใช้เมื่อวัน

ที่ ๒๒ กรกฎาคม ค.ศ. ๑๙๕๒ บัญญัติให้โปแลนด์เป็นสาธารณรัฐประชาชน 

(People’s Republic) องค์กรสงูสดุของอาํนาจรฐัคอื รฐัสภา หรอื sejm (เซม) 

ประกอบด้วยสมาชิก ๔๖๐ คน โดยถือเอาเกณฑ์ผู้แทน ๑ คน ต่อประชากร 

๗๕,๐๐๐ คน 
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สถาบันทางการเมืองและการบริหาร

ฝ่ายนิตบิญัญัติ องค์กรสงูสดุในทางนิติบญัญัติของโปแลนด์คือ รฐัสภา 

สมาชิกรัฐสภามาจากการเลือกตั้งทั่วไปท่ีเท่าเทียมกัน ด้วยการลงคะแนน

เสียงลับและโดยตรง ผู้มีสิทธิสมัครรับเลือกต้ังจะต้องมีอายุ ๒๑ ปีบริบูรณ ์

และได้รับการเสนอชื่อจาก National Unity Front อันเป็นฐานนโยบายของ

พรรคการเมืองและกลุ่มอิทธิพลทั้งหมดของประเทศ

	สมาชกิรฐัสภาโปแลนด์จะอยู่ในตาํแหน่งวาระละ ๔ ปี ปกติจะประชมุ

กันอย่างน้อย ปีละ ๒ ครั้ง ทําหน้าที่ในด้านตรากฎหมายต่าง ๆ ขึ้นใช้ อนุมัติ 

งบประมาณและแผนเศรษฐกิจ แห่งชาติ เลือกสมาชิกคณะมนตรีแห่งรัฐ  

แต่งตัง้และถอดถอนบคุคลในคณะรฐับาล และตาํแหน่งระดับสูงอืน่ ๆ  กาํหนด 

หลักการและแนวทางสําหรับกิจกรรมของรัฐ และควบคุมการบริหารและ

หน่วยงานสําคัญของประเทศ

	ฝ่ายบริหาร แบ่งการบริหารออกเป็น ๒ ระดับ คือ ส่วนกลาง และส่วน

ท้องถ่ิน การบรหิารงานส่วนกลางอยู่ในอํานาจหน้าท่ีของ “คณะมนตรแีห่งรฐั” 

และ “คณะรัฐมนตรี” ส่วนการบริหารงานส่วนท้องถ่ินนั้น “ สภาประชาชน” 

ของแต่ละหน่วยการปกครอง เป็นผูใ้ช้อํานาจบรหิาร และควบคมุดแูลกิจการ

ในเขตท้องถิ่นของตน

	คณะมนตรีแห่งรัฐ เป็นสถาบันสูงสุดของฝ่ายบริหาร ประกอบด้วย

สมาชิกรวม ๑๗ คน อันได้แก่ ประธานคณะมนตรีฯ ๑ คน รองประธาน ๔ 

คน เลขาธิการ ๑ คน และ สมาชิกอื่นอีก ๑๑ คน โดยรัฐสภาเป็นผู้คัดเลือก

และแต่งตั้งจากบุคคลที่เป็นสมาชิกรัฐสภา อยู่ในตําแหน่งฯ เท่ากับวาระของ

สมาชิกรัฐสภาแต่ละสมัย
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	ประธานคณะมนตรแีห่งรฐั เป็นตําแหน่งสงูสดุของฝ่ายบรหิาร เสมอืน

ประมุขของประเทศ ปฏิบัติหน้าที่ร่วมกับสมาชิกอื่นในคณะมนตรีฯ เป็น 

Collegiate President ในการดําเนินการเลือกตั้งฯ ควบคุมการปฏิบัติตาม

กฎหมายขององค์กรต่าง ๆ ของรัฐ ให้การต้อนรับคณะทูตต่างประเทศ และ

แต่งตั้งถอดถอนคณะทูตของตน ให้สัตยาบันสนธิสัญญา และความตกลง

ระหว่างประเทศ ออกกฎหมายนิรโทษกรรม และประกาศกฎอัยการศึก

	คณะรัฐมนตรี เป็นสถาบันที่ทําหน้าที่บริหารอย่างแท้จริง ทั้งทางด้าน 

Executive และ Administration ประกอบด้วยนายกรัฐมนตรีเป็นหัวหน้า

รัฐบาล มีรองนายกรัฐมนตรี รวม ๗ คน และรัฐมนตรีว่าการกระทรวงต่าง ๆ 

ประมาณ ๒๖ คน รวมทั้งมีรัฐมนตรีลอย รัฐมนตรีว่าการทบวง และประธาน

คณะกรรมการพิเศษ (ซึ่งมีฐานะเทียบเท่ารัฐมนตรี) อีกหลายตําแหน่งด้วย 

คณะรฐัมนตรจีะบรหิารประเทศไปตามนโยบายของพรรคฯ โดยได้รบัการแต่ง

ตั้ง ถอดถอน และรับผิดชอบต่อรัฐสภา

	สําหรับการบริหารราชการส่วนท้องถ่ินน้ัน โปแลนด์ได้จัดแบ่งหน่วย

การปกครอง ออกเป็น ๔๙ จังหวัด โดยแต่ละจังหวัดจะแบ่งออกเป็นเมือง 

เล็ก ๆ ซึ่งมีรวมด้วยกันทั้งสิ้น ๘๐๓ เมือง จากเมืองเหล่านี้จะแบ่งหน่วยย่อย

ออกเป็นชุมชน รวม ๒,๐๗๐ หน่วย

	ในหน่วยการปกครองหลักของแต่ละท้องถ่ิน จะมีสภาประชาชนเป็น

ผู้ทําหน้าที่บริหาร โดยมีคณะอภิมุขเป็นองค์กรสูงสุด สมาชิกสภาประชาชน

มาจากการเลือกตั้งของประชาชนในท้องถิ่นนั้น จะประชุมกันอย่างน้อยปีละ 

๔ ครั้ง เพื่อพิจารณาผลงาน งบประมาณ และกําหนดแผนพัฒนาเศรษฐกิจ 

สังคม ของท้องถิ่นของตน
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ฝ่ายตุลาการ องค์กรสูงสุด คือ ศาลสูง ซึ่งนอกจากจะทําหน้าที่พิทักษ์

กฎหมายของสังคม ทรัพย์สินของรัฐ สิทธิของมวลชน และวินิจฉัยคดีที่ฎีกา

จากศาลปกติแล้ว ยังเป็นองค์กรผู้กําหนดและควบคุมขบวนการตุลาการ 

ท้ังปวงของประเทศด้วย ซึ่งประกอบด้วยศาลชั้นต้น อันได้แก่ ศาลจังหวัด 

ศาลแขวง และศาลพิเศษ ได้แก่ ศาลทหาร ศาลชุมชน และศาลแรงงาน ศาล

ประกันสังคม ผู้พิพากษาและอัยการศาลจะได้รับการแต่งตั้งถอดถอน จาก

คณะมนตรีแห่งรัฐ และอยู่ในตําแหน่งครั้งละ ๕ ปี
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ความสัมพันธ์กับประเทศไทย 

ความสัมพันธ์ทางด้านการเมือง

ไทยและโปแลนด์ได้สถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างกันเมือ่ 

๑๔ พฤศจิกายน ๒๕๑๕ ในช่วงท่ีผ่านมาความสัมพันธ์ดําเนินไปเป็นปกติ 

ไม่มีปัญหาต่อกัน มีการพบปะแลกเปลี่ยนการเยือนระหว่างผู้นําของท้ังสอง

ฝ่าย คือ

นายเฮมิล วอยตาเชค อดีตรัฐมนตรีว่าการต่างประเทศโปแลนด์  

มาเยือนไทย เมื่อเดือนธันวาคม ๒๕๒๑

ฯพณฯ อุปดิศร์ ปาจรียางกูร อดีตรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการ 

ต่างประเทศ ไปเยือนโปแลนด์ เมื่อเดือนกันยายน ๒๕๒๒

	ฯพณฯ อรุณ ภานุพงศ์ อดีตรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการ 

ต่างประเทศ ไปเยือนโปแลนด์ เมื่อเดือนพฤศจิกายน ๒๕๒๓

	ภายหลังจากนั้นได้ว่างเว้นการเยือนไป เนื่องจากสถานการณ์ภายใน

ประเทศของ โปแลนด์ไม่สงบ ไทยได้ดําเนินความสัมพันธ์กับโปแลนด์ด้วย

ความระมัดระวัง ไม่ด�ำเนินการใด ๆ อันจะถูกตีความได้ว่าสนับสนุนการ 

กระทาํของโปแลนด์ ต่อมา ภายหลงัจากท่ีสถานการณ์ภายในของโปแลนด์ได้

คล่ีคลายไปในทางท่ีดีขึ้น รัฐบาลโปแลนด์เองก็ได้ประกาศยกเลิกกฎอัยการ

ศกึ เมือ่ปี ๒๕๒๖ และปล่อยผูต่้อต้านซึง่ถูกคุมขงั ซึง่ฝ่ายไทยเองก็เหน็ว่าท่าที

และสถานการณ์โดยทั่วไปของ โปแลนด์ดีขึ้น และเพื่อเป็นการแสดงออกถึง

การดําเนินนโยบายอันยืดหยุ่นของเรา ไทยจึงได้ให้การรับรองผู้นําของฝ่าย

โปแลนด์ถึง ๒ ครั้งในปี ๒๕๒๖ คือ
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	นาย Olechowski อดีตรัฐมนตรีช่วยว่าการต่างประเทศ (ปัจจุบัน  

นาย Ernest Kuswa) มาเยือนไทยเมื่อกุมภาพันธ์ ๒๕๒๖

	นาย Olszowski รัฐมนตรีว่าการต่างประเทศ มาเยือนไทยเมื่อ

พฤศจิกายน ๒๕๒๖

	ฝ่ายโปแลนด์ได้แสดงความประสงค์ท่ีจะเชิญ รัฐมนตรีช่วยว่าการ 

(อดีตรัฐมนตรีช่วยว่าการฯ อรุณ ภานุพงศ์) เมื่อคราวที่รัฐมนตรีช่วยว่าการฯ 

โปแลนด์มาเยือนไทย (กุมภาพันธ์ ๒๕๒๖) และว่า ถึงแม้รฐัมนตรช่ีวยว่าการฯ 

ร.ต. ประพาส ลิมปะพันธุ์ จะเข้าดํารงตําแหน่งแล้วก็ตาม ฝ่ายโปแลนด์ก็ได้

แสดงความประสงค์ที่จะเชิญ โดยให้เหตุผลว่าเป็นการเชิญระหว่างตําแหน่ง 

ต่อตําแหน่ง ซึ่งฝ่ายไทยก็เห็นชอบด้วย และมีกําหนดจะไปเยือนในเดือน

มิถุนายน ๒๕๒๗ นี้

	เก่ียวกับสถานการณ์ภายในของโปแลนด์นัน้ ฝ่ายไทยเห็นว่าเหตุการณ์

ต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นนั้นเป็นเรื่องภายในของโปแลนด์ และหวังที่จะเห็นประชาชน

โปแลนด์แก้ปัญหาของตนโดยสันติวิธี นอกจากนี้ ไทยยังไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง

ต่อการแทรกแซงจากภายนอก ในกิจการภายในของโปแลนด์
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รายชื่อและตําแหน่งบุคคลสําคัญของโปแลนด์

๑. นาย Henryk Jablonski 	 ประธานาธบิด ีประมขุของประเทศ 

๒. พลเอก Wojciech Jaruzelski 	 นายกรัฐมนตรี หัวหน้ารัฐบาล 

๓. นาย Mieczyslaw Rakowski 	 รองนายกรัฐมนตรี คนที่หนึ่ง 

๔. นาย Stefan Olszowski 	 รัฐมนตรีว่าการต่างประเทศ

๕. นาย Stanislaw Guswa	 ประธานรัฐสภา 

๖. นาย Zbigniew Gertych 	 รองประธานรัฐสภา 

๗. นาย Jerry 0zdowski 	 รองประธานรัฐสภา

อนึ่ง ในการเยือนโปแลนด์ของ ฯพณฯ ประธานรัฐสภาและคณะฯ ใน

ครั้งนี้ ตรงกับช่วงท่ีนาย Guswa ประธานรัฐสภาโปแลนด์ ประสบอุบัติเหตุ 

จึงอาจเป็นไปได้ท่ีนาย Zbigniew Gertych จะทําหน้าท่ีต้อนรับแทน ทั้งนี้ 

เนื่องจากนาย Gertych เคยเดินทางมาเยือนไทยพร้อมกับนาย Guswa เมื่อ

เดือน ตุลาคม ๒๕๒๖
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ความสมัพนัธไ์ทย-โปแลนด์



สาธารณรัฐโปแลนด์ ๔ - ๙ สิงหาคม ๒๕๒๗

วันเสาร์ที่ ๔ สิงหาคม ๒๕๒๗

๐๘.๑๐ น. ออกเดินทางไปกรุงวอร์ซอ จาก สนามบิน Sheremetye-

vo-๒

๐๙.๑๐ น. ถึงสนามบิน Okzcic

นาย Gertych และนาย Ozdowski รองประธานสภาทั้งสองคนมารับที่สนามบินแทน 

ประธานรัฐสภา นาย Gucwa ประสบอุบัติเหตุหกล้มต้องเข้าโรงพยาบาล 
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ท่านเอกอัครราชทูตโปแลนด์ประจำ�ประเทศไทย Mr.Majkowski เดินทางจาก

กรุงเทพฯมาโปแลนด์ทันรับคณะรัฐสภาไทยพอดี
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ฝ่ายไทยมีเอกอัครราชทูตไทยประจ�ำโปแลนด์คือ ดร.ช่วย กรรณวัฒน์ 

มารับและเดินทางติดตามไปกับคณะของเราตลอดเวลาท่ีอยู่ในประเทศ

โปแลนด์

สนามบนิท่ี Warsaw ประดบัธงชาติไทยและธงชาตโิปแลนด์ดเูด่นมาก

ผู้แทนมอบดอกไม้ให้ภริยาประธานรัฐสภาไทย

สนามบินแห่งนี้มีสภาพเหมือนสนามบินดอนเมืองสมัยก่อนปรับปรุง 

เช่น มีลานด้านบนเป็นระเบียงให้คนขึ้นไปส่งญาติมิตรที่จะเดินทางไปต่าง

ประเทศได้ไปยืนโบกมือส่ง และชมเครื่องบินก�ำลังเริ่มบินขึ้น

ที่เหมือนกันอีกอย่างหนึ่งคือสนามบินอยู่ห่างจากใจกลางเมือง

ประมาณ ๒๐ กิโลเมตร (สนามบินดอนเมืองห่างประมาณ ๒๕ กิโลเมตร)
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การจัดที่พัก

ทางเจ ้าภาพจัดให ้คณะรัฐสภาไทยพักท่ีโรงแรมของรัฐบาล 

U.R.M.Klonowa st. ประดับด้วยธงชาติไทย-โปแลนด์เต็มพรืดไปหมด

รองประธานสภาทั้งสอง มาส่งคณะของเราถึงโรงแรมที่พัก

ส่วนที่ทางเจ้าภาพจัดให้เราสองคนและคณะผู้แทนพักเหมือน Apartment  
แยกออกต่างหากจากโรงแรมมีห้องนอนหลายห้องสำ�หรับคณะผู้แทนรัฐสภาไทยทุกคน
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ที่ห้องพัก ห้องรับแขก ห้องอาหารหรูหรา ตกแต่งด้วยธงชาติไทยผืนใหญ ่
เห็นจากถนนได้ชัดเจน
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ภายในห้องพักรับรอง
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เจ้าภาพจัดให้คณะของเรารับประทานอาหารเช้าท่ีห้องอาหารของ Apartment มี
พนกังานเสริฟแตง่กาย Black Tie เรยีบรอ้ย นอกจากนัน้ ถ้าไมม่รีบัประทานอาหารข้าง
นอก ก็จะรับประทานในห้องนี้ตลอด รายการอาหารและบริการเหมือนโรงแรมห้าดาว
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วางพวงมาลาท่ีสุสานทหารนิรนาม (Tomb of the Unknown Soldiers ท่ี Victory’s 
square) มีรองประธานสภาไปร่วมด้วย
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วางพวงมาลาที่สุสานทหารนิรนาม
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หลังจากวางพวงมาลาแลว้ไปเขา้พบประธานรัฐสภา Gucwa ซึง่ออกจากโรงพยาบาล
ชั่วคราวมาต้อนรับที่ SEJM (อ่านว่าเซ็ม) คือรัฐสภาแห่งชาติโปแลนด์
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คุณมณฑินีและผมเข้าพบประธานรัฐสภา Gucwa
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เข้าพบและหารือข้อราชการกับประธานสภาฯ
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ประชุมหารือข้อราชการเป็นทางการกับประธานสภา ซึ่งออกมาจาก

โรงพยาบาลเนื่องจากอุบัติเหตุ

การแลกเปลี่ยนความคิดเห็นท้ังด้านการเมือง วัฒนธรรมและความ

สัมพันธ์ระหว่างทั้งสองประเทศมีความราบรื่นดี

	ต่อมาเข้าชม Monument ท่ีเป็นซากที่เหลืออยู่ของพระราชวังเก่าซึ่ง

ถูกนาซีท�ำลายจนหมดสิ้นในปี ๑๙๓๙ เหลือแต่ซากตึกเพียงเท่าที่ปรากฏอยู่

เท่านั้น

	นาซียึดครองโปแลนด์อยู่ ๕ ปี ฆ่าชาวโปแลนด์ไป ๖ ล้านคน

	ในปี ๑๙๔๔ รัสเซียส่งทหารมาช่วยขับไล่นาซีออกไป จึงได้จารึกคุณ

ความดีของทหารรัสเซียซึ่งเสียชีวิตในสงคราม ณ แผ่นดินโปแลนด์ไว้ที่นี่ด้วย

	ตรงกลางของ Monument เป็น Eternal Fire ด้านหนึ่งเป็นรูปเปรียบ

เทียบพระราชวังก่อนโดนท�ำลายและหลังจากการโดนท�ำลาย

	อีกด้านหนึ่งเป็นรถบรรจุดินจากสนามรบท่ัวโปแลนด์มารวมไว้ท่ี

เดียวกัน
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ทางการโปแลนด์จัดให้เข้าชมห้องประชุมสภาของโปแลนด์ มีท่านทูตช่วย กรรณวัฒน์  
เข้าร่วมชมโดยรองประธานสภา Ozdowski ให้การต้อนรับ
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ระหว่างการนำ�ชมห้องประชุมสภา
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บรรยากาศห้องประชุมสภา ซ้อมนั่งบัลลังค์ประธานสภาโปแลนด์

๑๓.๐๐ น. กลับมาที่ SEJM อีกครั้ง Mr.GUCWA, President of the 

Polish SEJM เลี้ยง dinner (ที่โปแลนด์กลางวันจะเลี้ยงอาหารหนักเรียกว่า 

dinner ส่วนอาหารเย็นมกัจะเบากว่าเรยีกว่า supper) อาหารครบ ๔ courses 

เต็มที่
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มีการเชิญดื่มอวยพร

๑๕.๓๐ น.วันเดียวกัน ได้เดินทางต่อไปยังเมือง Cracow (เมืองหลวง

เก่า) โดยทางรถยนต์ ระยะทางประมาณ ๓๐๐ กิโลเมตรไปตามทาง E๑๖
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การเลี้ยงอาหารว่างก่อนเดินทางไปเมือง Cracow
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ระหว่างทางพักรับประทานน�้ำชาที่ Motel “Orbis” เมือง Czestochowa เป็นเมืองที่มี 

Black madonna ที่คนเดิน pilgrim ไปนมัสการปีละหลายแสนคนผู้จัดการ Motel ออก

มาต้อนรับพาไปนั่งโต๊ะที่จัดเตรียมไว้ให้เป็นพิเศษ มีธงชาติไทยประดับด้วยเช่นเคย
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๑๙.๐๐ น. ถึงโรงแรม Holiday Inn เมือง Cracow นายกเทศมนตรี

เมือง Cracow มารอรับที่หน้าโรงแรม

รองนายกเทศมนตรีเป็นผู้หญิง มาต้อนรับด้วย
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๑๙.๓๐ น. นายกเทศมนตรีและรองนายกเทศมนตรี (เป็นผู้หญิงอายุ

มาก ใจด ีซึง่มา attach อยู่ด้วยตลอดเวลาท่ีอยู่ Cracow) มกีารเล้ียงให้เป็นเกียรติ 

ที่ห้องอาหารของโรงแรม อาหารและเครื่องดื่มเต็มที่อย่างเคย
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วันอาทิตย์ที่ ๕ สิงหาคม ๒๕๒๗

รับประทานอาหารเช้าที่ห้องอาหาร โรงแรม Holiday Inn. Cracow
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๙.๑๕ น. ออกเดนิทางไปชมเหมอืงเกลอืทีเ่มอืง Wieliczka อยู่ห่างจาก 

Cracow ประมาณ ๒๐-๓๐ กิโลเมตร

คณะผู้แทนรัฐสภาไทย  
(แถวหน้า) คุณปณิธาน เลิศฤทธิ์ พลเอกสืบ อักษรานุเคราะห์ ดร.ช่วย กรรณวัฒน์ 

คุณมณฑินี มงคลนาวิน ซ้ายมือของผม คือ พลเอกปาโมชช์ ถาวรฉันท์  
และพลโท พักตร์ มีนะกนิษฐ์
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เยี่ยมชมเหมืองเกลือที่ Cracow

เหมืองเกลือที่ wieliczka (ภาษา Polish แปลว่า Great Salt) มีมา 

๗๐๐ ปีแล้ว องค์การสหประชาชาติให้เป็น “One of the unique places of 

the world”
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ส่วนที่พาเราไปชมมีหลายสิบห้อง ทางเดินยาวหลายกิโลเมตร

ห้องบางห้องกว้างขวางมีความสูงถึง ๓๖ เมตร - ๔๒ เมตร ไม่มีเสา 

ค�้ำยันเลย เพราะเกลือสินเธาว์แข็งมาก

มีห้องโถงท�ำเป็น Chapel แท่นบูชา, รูปแม่พระ ตลอดจนโคมไฟ  

Chandelier สลักเสลาสวยงามมาก วัสดุต่าง ๆ ท�ำจากเกลือทั้งสิ้น
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มเีกลอืชนิดหนึง่เรยีกว่า “Crystal salt” เป็นผลกึใสเหมอืนแก้วมสีีต่าง ๆ   

เช่น ชมพู เทา น�้ำตาล ฟ้า ซึ่งได้น�ำมาสลักเป็นรูปต่าง ๆ สวยงามมาก
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อีกส่วนหนึ่งที่เราไปชมอยู่ลึกลงไป ๑๐๐ กว่าเมตร ต้องลงลิฟท์ไป

มเีหตตุืน่เต้นเลก็น้อยเพราะลงลฟิท์เกิดไฟฟ้าดับกะทันหนั ถึงแม้ว่าจะ

ดับเพียงประเดี๋ยวเดียว แต่ท�ำให้ทุกคนตื่นเต้นมาก รวมทั้ง Security officer 

ของพวกเราซึ่งจะต้องรับผิดชอบ

ส่วนที่จัดให้ชมเป็นพิพิธภัณฑ์-มีของต่าง ๆ น่าชมมาก

ลึกลงไป ๒๐๐ เมตร (สูงเท่ากับตึกประมาณ ๕๐ ชั้น) เป็น Sanitary 

มีเตียงคนไข้ ๖๐ เตียง ส�ำหรับคนเป็นโรคหืดหรือโรคปอด อากาศบริสุทธิ 

อุณหภูมิจะคงที่อยู่ที่ ๑๒ C ตลอดปี

ที่ความลึก ๗๐๐ เมตร ยังมีการขุดเกลืออยู่ มีคนงานเหมืองท้ังหมด 

๔๐๐ คน แบ่งเป็น ๓  ผลัด

ถ่ายภาพกับ Security Officer ที่ติดตามตลอดเวลาที่อยู่ในโปแลนด์
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มีห้องโถงห้องหนึ่งท�ำเป็น ball room มีเวทีส�ำหรับวงออเคสต้า ใช้เป็น 

Concert hall ทุกวันที่ ๔ ธันวาคม จะจัดงานวัน miners’day ที่ห้องนี้

ทีพ้ื่นท�ำเป็นสนามเทนนสิเอาไว้ด้วย ใช้เล่นระหว่างฤดูหนาว ซ่ึงพ้ืนดิน

ข้างบนมีหิมะเต็มไปหมดแต่ข้างล่างอุณหภูมิจะเท่ากับ ๑๒c 
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เน่ืองจากเหมืองเกลือน้ีมีชื่อเสียงมาก มีแขกต่างประเทศลงไปชมอยู่

เสมอ ถ้าเป็นเจ้านายก็จะท�ำรถเลือ่นถวาย แล้วเก็บไว้เป็นทีร่ะลกึใน museum

รถคันที่ถ่ายรูปด้วยเป็นคันที่พระเจ้าแผ่นดินออสเตรียเคยประทับ

ไกด์บอกว่าคณะรฐัสภาไทย รูส้กึจะเป็นคนไทยกลุม่แรกทีเ่คยลงไปชม

ใน museum เก็บเครือ่งมอืเครือ่งใช้ต้ังแต่สมยัแรกจนถึงปัจจบุนัแสดง

ให้เห็นวิวัฒนาการของเครื่องมือเครื่องใช้ซึ่งทันสมัยขึ้นตามล�ำดับ
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ชมเสรจ็ มกีารแจกของทีร่ะลกึเปน็เกลอืผลกึรปูตา่ง ๆ  และรปูภาพถ่ายเมือ่ก่อนลงไปชม

ให้ทกุคนเปน็ท่ีระลกึ รูส้กึจะย้ิมกันแหง้ ๆ  เพราะเพ่ิงผ่านการผจญภัยตดิลิฟท์มาหยก ๆ
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๑๓.๐๐ น.ไปชม King’s Castle ท่ี Wawel hill และ Wawel Cathedral 

ซึ่ง Pope John Paul II องค์ปัจจุบัน (ในขณะนั้น) เคยเป็น Cardinal ประจ�ำ

อยู่ก่อนได้รับเลือกเป็น Pope นับเป็นชาวต่างชาติคนแรกที่ได้เป็น Pope*
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* ผมมีโอกาสต้อนรับ Pope องค์นี้ในคราวเสด็จมาเยือนประเทศไทยเป็น

ทางการ และได้ร่วมถ่ายภาพกับท่านพร้อมทัง้ พลเอกเปรม ตณิสลูานนท์ นายกรฐัมนตรี

ที่ท�ำเนียบรัฐบาล
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King’s Castle น้ีเป็นศิลปะผสมของ Polish+Italian ตัวตึก ๓ ชั้นมี 

column และ arch ต่าง ๆ  เหมอืน Italian แต่เปลีย่นหลงัคาให้เป็นแบบ slope 

เทลาดมาก ๆ เพื่อกันหิมะ (ใน Italy ไม่มีหิมะ)
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ตัวปราสาทสร้างใน ศ.๑๖ สมัยพระเจ้า Sigesmund I (the old) ของเก่า

สร้างใน ศ.๑๔ ไฟไหม้ไปหมด พระเจ้าแผ่นดนิองค์สดุท้ายท่ีใช้ประทบัคอืพระเจ้า 

Sigesmund III แต่ละห้องมี tapestry ประดับอยู่ตามผนังทั้งหมด ๑๔๐ ชิ้น เมื่อ

มีการม้วน tapestry เหล่านี้หนีสงครามไปเก็บไว้ที่ Canada เมื่อวันที่ ๓ กันยายน 

๑๙๓๙ และน�ำกลับมาไว้ที่ปราสาทนี้อีกครั้งในภายหลังต่อมาเมื่อสงครามเลิก
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ส่วนมากรูปใน tapestry เหล่านี้มักจะน�ำเรื่องจากคัมภีร์ Bible มาทอ 

หรือไม่ก็เป็นภาพจินตนาการเกี่ยวกับ Mythical animals ต่าง ๆ

ตามห้องต่าง ๆ จะมีเครื่องลายครามของจีนวางประดับอยู่หลายชิ้น 

มีทั้งแบบสีและน�้ำเงิน-ขาว แสดงว่าคงมีการติดต่อค้าขายกับประเทศจีนมา

นานแล้ว
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Tapestry รูป Adam&Eve เป็นพรมผืนที่เก่าที่สุดที่ King สั่งให้ทอขึ้น

เป็นพิเศษเพื่อใช้ประดับห้อง Throne วันประกอบพิธีราชาภิเษกสมรส

ท า ง ด ้ า น  Q u e e n ’ s 

wing ตอนนี้ท�ำเป็น museum  

เก็บพวกเต๊นท์ของพวก turkis  

ท่ีเข้ามารกุราน ถูกพระเจ้าแผ่นดนิ 

ขับไล่ออกไป ท้ิงเต๊นท์ไว ้กว่า  

๑,๐๐๐ เต๊นท ์สวยงามมาก	
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ที่ museum ส่วน

ท่ีเป็น crown jewelry  

มี เ ส้ื อ ค ลุ ม ที่ ท ร ง วั น  

coronation, ดาบเครือ่งยศ  

(ซึ่งชาวโปลในสวีเดน

ประมูลกลับมาเก็บไว ้

ที่นี่)

รองเท ้าที่ผู ้ เข ้า

ชมปราสาทต้องสวมทับ

รองเท้าของตนเพราะ

พ้ืนเป็นไม้เหมือนปาร์เก้ 

(เดินไม่ค่อยสะดวก) แต่

พวกเราได้รับสิทธิพิเศษ

ไม่ต้องสวม
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ชมต้นไม้ชื่อ ยาเซ็มบีนา (Jazembina) มีลูกออกดกสีแดงเต็มไปหมด 

ชาวโปแลนด์ถือว่าถ้าปีไหนต้นยาเซ็มบีนา (Jazembina) มีลูกออกมากแดง

พรืดแสดงว่าปีนั้นอากาศจะหนาว
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๑๔.๐๐ น. หลงัจากชมปราสาท Wawel castle และ Wawel cathedral 

แล้ว Chairman of the Cracow’s National Council – Mr.Opolinary Kozub 

เลี้ยงให้เป็นเกียรติที่ “Wierzunek” restaurant ซึ่งเคยเป็นบ้านของเศรษฐีเก่า
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ห้องจัดเลี้ยงตกแต่งสวยงาม มีลวดลายเขียนตามผนัง มีเตาผิงใหญ่

และเมื่อมองออกไปนอกหน้าต่างจะเห็นหอคอย St.Mary ซึ่งอยู่ในบริเวณ 

Market place

หลังจากรับประทานอาหารเต็ม course แก้ว ๖ ใบ, speech, แลก

ของขวัญตามพิธีการแล้ว ก็ลงไปเดินชม market square ซึ่งปัจจุบันท�ำเป็น 

museum และกลางลานเป็นร้านกาแฟให้ผู้คนไปนั่งเล่น

St.Mary Tower สร้างใน ศ.๑๓ สถาปนิกชื่อ Wit Stwosz เป็น 

ชาวเยอรมัน ท�ำ altar สวยมาก เป็นรูปพระแม่มารีเสด็จข้ึนสวรรค์ เมื่อ 

ท�ำเสร็จโดนทางเยอรมันเรียกกลับไปและท�ำให้ตาบอด ลูกชายอยู่ Poland  

ท�ำ workshop ต่อมา มีผลงานสวย ๆ อีกหลายชิ้น
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วันจันทร์ที่ ๗ สิงหาคม ๒๕๒๗

๙.๐๐ น. ออกเดินทางจาก Cracow กลับ Warsaw ผ่านเมือง Radom
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๑๑.๐๐​น. ถึงเมือง Radom ประธานสภาเมือง Radom (ทำ�หน้าท่ี

เหมอืนผูว่้าราชการ) เปน็ทหารอากาศ ดงัน้ัน พอขบวนรถเขา้เขตเมอืง Radom 

เฮลิคอปเตอร์มาบินอารักขาด้วย

๑๓.๐๐น. ฟังท่านผู้ว่าบรรยายสรุปและรับประทานกาแฟแล้ว นั่ง

รถต่อไปดูโรงงาน ‘TELKOM’ โรงงานโทรศัพท์ของเมือง Radom มีคนงาน 

๒,๐๐๐ คน

โรงงานนีเ้มือ่ ๒ ปทีีผ่า่นมาน้ี สง่โทรศัพทใ์หเ้มอืงไทย ๑๐๐,๐๐๐ เครือ่ง

และกำ�ลังเข้าประมูลอีก ๕๐๐,๐๐๐ เครื่อง
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๑๔.๐๐ น. ประธานสภาจัดเลี้ยงต้อนรับ ด่ืมกันเต็มที่เพราะเจ้าภาพ

ชาวเมือง Radom ที่มาต้อนรับทุกคนผลัดกันพูดและเชิญดื่มตลอดเวลา
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กลับถึง Warsaw

๑๘.๓๐ น. ท่านทูต ดร.ช่วย กรรณวัฒน์ เลี้ยงรับรองเป็นเกียรติแก่

คณะผู้แทนรัฐสภาที่โรงแรม Victoria เน่ืองจากสถานทูตคับแคบจึงต้องจัด

เลี้ยงที่โรงแรม
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	วันอังคารที่ ๘ สิงหาคม ๒๕๒๗

	๗.๓๐ น. รองประธานสภา OZDOWSKI มาร่วมรับประทานอาหาร

เช้าด้วย เป็น farewell breakfast ที่บ้านพักรับรอง

รับประทานอาหารเช้าแล้วก็ร�่ำลามอบของที่ระลึกแก่ผู้ที่มาติดตามอยู่กับคณะ 
ตลอดเวลาที่อยู่ในโปแลนด์
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เดินทางไปถึงสนามบิน Okycie Airport

ที่ห้องรับรองพิเศษ ก่อนออกเดินทางจากโปแลนด์โดยสายการบิน LOT ไป
โคเปนเฮเกน และเดินทางโดยสายการบินไทยกลับประเทศไทย
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สรุปและข้อสังเกตในการเยือนโปแลนด์

๑.	การรบัรองตัง้แตส่นามบนิ เปน็การใหเ้กียรติมาก โดยผูท่ี้ไปรบัได้แก่

รองประธานสภาทั้งสองคนแทนประธานสภาซึ่งประสบอุบัติเหตุรักษาตัว 

ที่โรงพยาบาล

๒.	ที่พักรับรองเป็นสัดส่วน งดงาม มีธงชาติไทยประดับผืนใหญ่ 

เต็มผนัง

๓.	ผู้ที่ติดตามไปในคณะตลอดเวลาได้แก่ ดร.ช่วย กรรณวัฒน์ 

เอกอัครราชทูตไทยและสมาชิกคนสำ�คัญของโปแลนด์สองคน

๔.	นอกจากการประชุมแลกเปลี่ยนความคิดเห็นซึ่งสอดคล้องกัน ได้

จดัใหไ้ปเย่ียมชม “เหมอืงเกลอื” ซึง่เปน็ส่ิงมหัศจรรย์ของโลกได้รบัความรูม้าก
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ชื่อหนังสือ 		  บันทึกภาพประวัติศาสตร์ความทรงจ�ำในการเยือน 

		  ประเทศต่างๆ 	ตามค�ำเชญิอย่างเป็นทางการ ระหว่าง 

		  ด�ำรงต�ำแหน่งประธาน	รัฐสภา โดย ศาสตราจารย์  

		  ดร.อุกฤษ มงคลนาวิน (สหพันธรัฐรัสเซีย ๒๕๒๗  

		  สาธารณรัฐโปแลนด์ ๒๕๒๗)

ปีที่จัดท�ำ		  มกราคม ๒๕๖๔

จ�ำนวนหน้า		  ๑๖๘ หน้า

สงวนลิขสิทธิ์		  ตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. ๒๕๓๗ 

		  ห้ามท�ำซ�้ำ ดัดแปลง ไม่ว่าจะท้ังหมดหรือบางส่วน  

		  ไม่ว ่าโดยวิธีการใด เว้นแต่จะได้รับอนุญาตเป็น 

		  ลายลักษณ์อักษรจากเจ้าของลิขสิทธิ์

มูลนิธิศาสตราจารย์ ดร.อุกฤษ – ท่านผู้หญิงมณฑินี มงคลนาวิน 

เลขที่ ๖๓ ซอยร่วมฤดี ๓ ถนนเพลินจิต แขวงลุมพินี

เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ ๑๐๓๓๐	  

โทรศัพท์ คุณจิรัสย์ คเชนทวา ๐๘๑-๘๙๙-๔๕๔๖

คุณสุจิตร เอี่ยมวรสมบัติ ๐๘๗-๘๓๒-๒๓๘๘



ศาสตราจารย์ ดร.อุกฤษ มงคลนาวิน

ประวัติการศึกษา
-	 เกิดเมื่อวันที่ ๑๐ มีนาคม ๒๔๗๖
-	 สําเร็จการศึกษานิติศาสตร์บัณฑิตและสังคม 

สงเคราะห์ศาสตร์บัณฑิตจาก มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ปี 
พ.ศ. ๒๕๐๑ และ ๒๕๐๒ ตามลําดับ

-	 พ.ศ. ๒๕๐๙ สาํเรจ็การศกึษาปรญิญาเอกทางกฎหมาย  
(Docteur en Droit) จากมหาวิทยาลยัปารสี ประเทศฝรัง่เศส

ครอบครัว 
สมรสกับท่านผูห้ญงิมณฑินี มงคลนาวิน อดตีนางสนอง

พระโอษฐ์ในสมเด็จพระนางเจ้าฯ พระบรมราชินีนาถ ใน
รัชกาลที่ ๙ 

ด้านการศึกษา 
เ ป็นผู้ ริ เ ริ่มในการยกฐานะแผนกวิชานิติศาสตร์   

ในคณะรัฐศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ขึ้นเป็นคณะ
นิติศาสตร์ เมื่อ พ.ศ. ๒๕๑๕ และดํารงตําแหน่งคณบดี  
อยู่ ๖ ปี นอกจากนั้น เป็นผู้บรรยายกฎหมายในสถาบัน 
การศึกษาอีกหลายแห่ง

ด้านวิชาชีพ 
ได้ก่อตั้งสํานักกฎหมาย ดร.อุกฤษ มงคลนาวิน ตั้งแต่  

พ.ศ. ๒๕๑๓ จนถึงปัจจุบัน

ด้านการเมือง
เริ่มเป็นสมาชิกรัฐสภาตั้งแต่ พ.ศ. ๒๕๑๕ จนถึง พ.ศ. 

๒๕๓๕ และดาํรงตาํแหน่งรอง ประธานฯ, ประธานวุฒสิภา, 
ประธานรัฐสภา หลายสมัย 

ด้านบริหารราชการแผ่นดิน
ได้เป็นที่ปรึกษานายกรัฐมนตรี ตั้งแต่ พ.ศ. ๒๕๑๘ 
เหตุทีเ่ปน็นักนติศิาสตรท่ี์ยึดมัน่ใน หลกัยุตธิรรม นติธิรรม  

สันติธรรม จึงได้รับแต่งตั้งให้เป็นประธานกรรมการอิสระ 

ว่าด้วยการอํานวยความยุติธรรมใน ๓ จังหวัดชายแดน  
ภาคใต้ (กอยส) และเป็นประธานกรรมการอิสระว่าด้วย 
การส่งเสริมหลักนิติธรรม แห่งชาติ (คอ.นธ) 

ด้านเกียรติคุณที่ได้รับทางวิชาการ
-	 ในปี ๒๕๒๒ ได้โปรดเกล้าฯให้เป็นศาสตราจารย์

พิเศษจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
-	 พ.ศ. ๒๕๓๐ และ พ.ศ. ๒๕๓๒ รับพระราชทาน

ปริญญา นิติ ศ าสต ร์ ดุ ษฎี บัณ ฑิต กิ ตติ มศั ก ดิ์ จ า ก
มหาวิทยาลัยรามคำ�แหงและจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
ตามลำ�ดับ

-	 พ.ศ.  ๒๕๓๑ รับพระราชทานปริญญาบัตร 
(กิตติมศักดิ์) จากวิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร

ด้านสังคมสงเคราะห์
-	 โปรดเกล้าฯให้เป็นกรรมการสภากาชาดไทย ต้ังแต่ 

พ.ศ. ๒๕๒๗ จนถึงปัจจุบัน
-	 เป็นประธานกรรมการมูลนิธิตึก สก. ในพระบรม

ราชูปถัมภ์ ตั้งแต่ พ.ศ. ๒๕๓๕ จนถึงปัจจุบัน
- 	 เปน็ประธานกรรมการพีระยานุเคราะห์ในพระอปุถัมภ์ 

ของสมเด็จพระศรนีครนิทราบรมราชชนน ีตัง้แต ่พ.ศ. ๒๕๒๗  
จนถึงปัจจุบัน

ด้านเกียรติยศในสังคม
-	 ได้รับพระราชทานเสาเสมาธรรมจักร รางวัล 

ผู้ทำ�คุณประโยชน์ประเภทส่งเสริมกิจการคณะสงฆ์ พ.ศ. 
๒๕๔๒

-	 ได้รับพระราชทานเหรียญกาชาดสมนาคุณ ชั้นท่ี ๑  
พ.ศ. ๒๕๓๗

-	 ได้รับพระราชทานเหรียญกาชาดสดุดี ชั้นที่ ๑ พ.ศ. 
๒๕๕๔

-	 เป็นนักศึกษาดีเด่นมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ในปี  
พ.ศ. ๒๕๒๗ ในโอกาสมหาวิทยาลัยมีอายุครบ ๕๐ ปี

-	 ไดเ้ปน็ “ปชูนียบคุคล” หนึง่ในรอ้ยคนของจฬุาลงกรณ์
มหาวิทยาลัยในโอกาสครบรอบ ๑๐๐ ปี พ.ศ. ๒๕๖๐

เครื่องราชอิสริยาภรณ์
ได้รับเครื่องราช อิสริยาภรณ์ตระกูลต่างๆ ได้แก่ มหา

ปรมาภรณ์ ช้างเผือก (พ.ศ. ๒๕๒๗), มหาวชิรมงกุฏ (พ.ศ. 
๒๕๒๘), ทุติยจุลจอมเกล้าวิเศษ (พ.ศ. ๒๕๓๒), เหรียญ
รัตนาภรณ์ ชั้นท่ี ๓ (พ.ศ. ๒๕๓๔ ), ปฐมดิเรกคุณาภรณ์ 
(พ.ศ. ๒๕๔๐)

อิสริยาภรณ์ต่างประเทศได้แก่ อิสริยาภรณ์สูงสุดจาก
สาธารณรัฐเกาหลี (พ.ศ. ๒๕๒๘) และอิสริยาภรณ์ เลยิ
ออง คอนเนอร์ ชั้นคอมมานเดอร์ จากประเทศ ฝรั่งเศส 
(พ.ศ. ๒๕๒๙)
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นติธิรรม
ยตุธิรรม

สนัตธิรรม

สหพันธรัฐรัสเซีย ๒๕๒๗
 

สาธารณ
รัฐโปแลนด์ ๒๕๒๗

บนัทกึภาพประวตัศิาสตร์ความทรงจ�ำ
ในการเยือนประเทศต่างๆ ตามค�ำเชิญอย่างเป็นทางการ

ระหว่างด�ำรงต�ำแหน่งประธานรัฐสภา 

โดย 
ศาสตราจารย์ ดร.อุกฤษ มงคลนาวิน

สหพันธรัฐรัสเซีย
๒๕๒๗ 

สาธารณรัฐโปแลนด์
๒๕๒๗
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